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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Gróf Teleki Pál-tér 4. — Telelőn: 59. 
— E n g e d é l y e z v e  a M a g y a r  
K i r á l y i  M i n i s z t e r e l n ö k s é g  
14.015—1941. M. E. III. száma alatt

A La Manche csatornán az április 22-re virradó éjjel több ellenséges gyorsnaszádot rongáltak m eg a 
ném etek. A Bonlognetól délre eső tengerrészen ném et aknakutató  hajók e lsü llyeszte ttek  egy ellenséges 
gyorsnaszádot, k é t m ásikat pedig súlyosan megrongáltak. A  rövid ü tk ö ze t fo lyam án a part egy távolesS  
helyén kisebb roham csapatokat te tte k  partra az angolok, am elyek  azonnal tüzbe kerü ltek  és véres veszte
ségekkel, egész fegyverze tüke t hátrahagyva,, visszavonultak. A m in t késő bb m egállapították, a brit katonák  
gum italpú cipőket v ise ltek  és arcuka t korom m al k e n té k  be, hogy a sö té tben  nehezebb legyen őket fe lis
m erni. A  partraszállás m in tegy 800 m éteres szakaszon történt.

bombát dobtak le Ragusa és Co- J esett kár, az anyagi veszteségek is 
misio városára. Emberéletben nem | jelentéktelenek.

A norvég partvidék megerősítése

M indössze nyolc p erc ig  tartózkodhatott fr a n c ia  
területen az ötven partraszáilt angol katona

Az éjszakai támadás résztvevői bekormozott arccal, gumicipőben kísérelték 
meg a drótakadályok átvágását — A partraszállást Ö00 méteres szakaszon 
hajtották végre — A németek elsüllyesztettek egy ellenséges gyorsnaszádot

és kettőt megrongáltak

Több elmet hadoszíáty Konc
aidba a partvidék megerősítésire

A 39-ik csungkingi hadsereg parancsnoka és több ezer katonája 
átpártolt a japán-barát kinai csapatokhoz —* Orvlövészek brit katonai 

szállítmányok ellen intéztek támadást irákban
Berlin, április 23. (NTI) A né- ;

met véderő főparancsnokságának 
jelentése szerint a német csapatok 
több sikeres vállalkozást hajtottak 
végre a keleti arcvonai középső 
és északi szakaszán. A német légi
haderő erős kötelékei támadást 
intéztek a Szovjet egyik fegyver
kezési üzeme ellem. A találatok

nagy tüzeket és robbanásokat 
okoztak. A német légihaderő ered
ményes támadást intézett Mur- 
manszk kikötőberendezésed ellen.

Észak-Afrikában mindkét rész
ről ‘felderítő tevékenység volt. 
Erős német zuhanóbombázó és va
dászkötelékek heves támadásokat

Várjuk
a m£nisztereln$köt

K allay Miklós miniszterelnök, 
B ánííy Dániel báró földm űvelés
ügyi- és Varga József iparügyi m i
niszter, valamint Zsindely Perene 
miniszterelnökségi államtitkár tár
saságában Erdélybe érkezik. A 
miniszterelnök kíséretével együtt 
megtekinti az épülő Déda— szeret- 
faivi vasútvonalat, majd ellátogat 
Kolozsvárra.

A magas vendégek láthatják az 
álmodó merengésből a tavasz fu 
vallatára ébredő erdélyi hegyeket. 
Vad víháncolással száguldanak alá 
a patakok s mámorosán jóilakot- 
tan nyújtóznak végig ágyaikban 
és csacska meséket mesélnek haj
dani nagyságról,* gyászos közel
múltról, biztató jelenről és re
m ényteljes jövőről. Ott é g y  gólya 
bámulja a vonatot, itt cinkék hada 
rebben, ott egy öreg kastély für
deti patinás szépségét a vizárok- 
ban, itt a tavaszi napsugár cirógat
ja a lombokat Ígérő rügyeket. Ez 
Erdély, ahol a történelmi levegő  
összeolvad békés egyszerűséggel, 
vagy zord komorsággal a termé
szeti csodákkal. És a nép? Egy pil
lanatra megáll, boldog arccal üd
vözletei int a vendégeknek, hogy 
a következő pillanatban ott foly
tassa nebéz munkáját, ahol el
hagyta. A miniszterelnök a közel
múltban azt mondta, hogy most 
Bem lehet tétovázni, időt veszte
getni, mert a rohanás korában 
élünk. Az erdélyi ember megér
tette a  szót, a nemzet jobb jövőjét 
épitő parancsot s fáradhatatlan 
igyekezettel boldogan végzi látás- 
tól-vakulásig azt a munkát, am ely  
m ellé a sors állította. Ilyen tavasz
nak, amikor az ember együtt sur
ran az idővel, csak vig, boldog 
nyara lehet, amikor az ígéret be  ̂
teljesedik és meghozza a maga 
gyümölcsét, —  nekünk, a nemzet
nek.

És a munkába induló, kérges- 
kezű, titani harcokat vivő székely 
nép is várja a miniszterelnököt. 
Nem azért, mintha biztatásra vol
na szüksége, mert teljesen átérzi 
a történelmi időket, tudja, hogy 
m it kell tennie, ha azt akarja, 
hogy a Kárpátmedencében a bol
dogság üssön tanyát. Nem kell ne
ki ösztönzés sem, mert harcos ősök 
leszármazottja ez a nép, olyanoké, 
akik ha kellett a kardot forgatták, 
ha kellett az eke szarvát fogták, de 
m egvetett lábakkal, soha sem lan
kadó akarattal, ezredéven át őr
ködtek a tulajdonképpeni Európa 
kapujánál. Nem kell tehát előké-

Róma, április 23. (Ştefani) Az 
olasz haderő főparancsnokságának 
691. jelentése szerint Kirenaiká- 
ban rendes felderítő tevékenység  
folyt. Egy brit gép a légelháritó 
ütegek találataitól lángralobbant 
és lezuhant. Tovább folyt Málta 
katonai berendezéseinek légibom 
bázása. Ném et vadászgépek a szi
get felett vívott légiharcokban ki
lenc repülőgépet lelőttek. Több 
más gép a földön pusztult el. Az 
elmúlt éjszaka brit gépek néhány

szités az eljövendő harcra, mert 
ha harcról van szó, a székelység 
egy akarattal m enetel abba az 
irányba, am elyet megmutatnak 
neki.

És mégis. . . Minden székely 
boldog lenne, ha a miniszterelnök 
ellátogatna ide, megnézne ben
nünket házunkban, látná munkán

Bern, ápr. 23. (Búd. Tud.) A 
Neue Ze'tung jelentése szerint, 
Norvégiába több német hadosz
tály érkezett, amelyek a legújabb 
fegyverzettel vannak ellátva. A

kát, amint a székely lábán-karján 
feszülnek az inak, verejtékfürdö- 
ben ázik, de barázdált homloka 
alatt a szemek csillognak. Érzi, 
hogy ő is a jövendő harcosa s hol 
dogsága nem ismerne határt, ha 
bár egy kalapemeíéssel üdvözöl
hetné a kormány elnökét és a kor 
many- tagjait. A székely nép jól

intéztek Málta-sziget katonai be- 
rendewzései és repülőterei ellen. 
A sziget felett kifejlődött légihar- 
cokban a német vadászok kilenc 
brit gépet lelőttek. Éjszakai táma
dásaik során német harcigépejt 
eredményes bombatámadásokai 
hajtottak végre egy déiaagliai 
robbainóanyag-gyár ellen. -

part mentén aknazát húzódik és 
láncszerűen elhelyezett viziaknák. 
ka! biztosiották a partot. A norvé
gjai repülőtereket és laktanyákat 
betonerőditmények védik.

tudja, hogy feléje a távolságon, a 
nagy elfoglaltságon és sok gondon 
át is a szeretet melege árad, érzi 
is mindegyre annak simogató fu
vallatát, de mégis. . . keblében az 
ősök bátor leikével, szemében 
nyilt, becsületes tekintetével, vár
ja szeretettel párosult tisztelettel 
a magyar haza miniszterelnökét.

Morvát csapatok keleten
Róma, ápr. 23. (MTI) Az olasz 

lapoknak a keleti harctérről szóló je
lentései megemlékeznek arról, hogy

« u r a  i u  i w « *

I az olasz expedients Hadsereggel a 
horvát haderő is együttműködik. A 

I horvát légió már tüzvouaiban van.
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A miniszterelnök megtekinti a Szeretfalva— 
dédai vasútvonal építését

A fim néj) háborúja
Petsamo körül a méteres hóban, 

amely fölött már az enyImiét -és a 
kápráztató napsugár jelezte a tavasz 
közeledtét, még dúlt a harc. 1940 
tavasza volt, ötödik hónapja annak, 
hogy a Szovjetunió embertömege el* 
indult, hogy elsöpri a balti államo- 
at és Finnországot. A Szovjet té r  
vei a velünk rokon maroknyi finn 
nép hősiességén megbuktak. A több
hónapos harc azonban kimerítette a 
finneket, hiányzott a töltény a pus
kákból és az étel, a legénység csaj
káiban egyre kevesebb lett. Az álta
lános világpolitikai helyzet is a harc 
folytatása ellen szólt. Hitler megbr 
zottjai utján már megkezdte a Mosz
kvával kötendő szerződés előmunká
latait. A finn ellenállás a Szovjet 
terveiben kellemetlen akadályt je
lentett és a német-orosz szerződés 
megkötésének érdekében a német 
diplomácia békét hozott létre Finn
ország és a Szovjet között. A béke- 
szerződésben elvéit területekről a 
firm nép sohasem mondott le és ami- 
klór alkalom nyílt, újra megkezdte 
az ősidők óta tartó harcot az orosz 
elnyomás ellen.

*
Finnország ma újra harcban ál!, 

de most van elegendő töltény a pus- 
u kákban és bő az étel a legénység

csajkáiban. Az elszakított területek 
legnagyobb része már visszakerült 
az országhoz.

*

" Az első és a mostani háború Finn
ország férfilakosságának csak hősi 
halottakba több mint két százalékát 
követelte áldozatul. Az ország közel 
ezer légitámadást, állott ki és úgy
szólván mindenütt nők dolgoznák 
otthon a férfiak helyén, a mezőn -és 
a gyárban egyaránt. Finuőrszág la
kosságának tizenhat százaléka öltö
zött egyenruhába, de az egész nép 
katona, ha a tűzvonalák mögött vív
ja is harcát a mindennapi létért. Az 
iskolásgyermekekmunkája szerzi 
meg az apa munkája helyett a bete
vő falatot. Május elsején valameny- 
nyi iskolát bezárják és minden 14—
18 éves gyermek, fiuiány egyaránt
mezei és erdei munkára vonul be.

*
A harctereiken pusztul az ember

anyag és a finn népnek meg kellett 
érteni: ha élni akar, meg akarja 
őrizni szabadságát, nyelvét, őseinek 
hagyományait, akkor minél több 
egészséges utódra van szüksége. 
Finnország születési számadatai még 
sohasem voltak olyan magasak, mint. 
most és sohasem jelentkezett annyi 
házasulandó, mint napjainkban.

Az elmúlt ősszel és télen már fel
tűnően meggyengültek a szovjet lé
gitámadások s a polgári halottak 
száma egész Finnországban nem ha
ladja meg a százat.

*

Ott északon a természet is mosto
hább. A földeket csak júniusban le
bet felszántani, szeptemberben ke
rül sor az aratásra s a hirtelen be
álló tél sokszor faggyal öli meg a 
gabonát. A finn tél pedig hatalmas 
hóviharokat és 30—95 fokos hideget 
hoz. *

Az élelmiszerekért Finnországban 
sort. kell állni, de mindenki tudja, 
hegy ha kevés is az élelem, ki kell 
tartani, mert a jövő Finországáról 
van szó. *

Csodálatos teljesítményeket ér cl 
a lotta szervezet. A finn nő többet 
és jobban dolgozik a nemzetmentő j i

Budapest, ápr. 23. (MTI) Káh 
lay minszterelnök pénteken este 
Varga József kereskedelem ós 
iparügyi miniszter, Bánffy Dániel 
báró földmivelésügyi miniszter, 
Antal István dri tárcanéiküli mi
niszter és Zsindely Ferenc állam
titkár társaságában megtekinti a 
Szeretfalva— Déda között épülő

Budapest, ápr. 23. A képviselő- 
ház csütörtökön délben ismét össze
ült. Tasnády Nagy András elnök be
mutatta a miniszterelnöki átiratát, 
amely szerint a Kormányzó Ur vitéz 
Lukács Bélát és Antal István dr.-t 
tárcanélküli miniszterekké uevezte 
ki. A képviselők meleg ünneplésben 
részesítették a megjelent vitéz Lu
kács Bélát. Az elnök ezután bejelen
tette, hogy Sütő Gyula lemondott 
mandátumáról.

Ezután Radocsay László igazság
ügy-miniszter beterjesztette a közélet 
tisztaságát biztosító egyes büntető

Ankara, ápr. 23. (NTI) Irakban 
újra feltűntek az orvlövészek, 
akik több brit katonai szállít
mányt megtámadtak és kiraboltak.

azok a japán szárazföldi csapatok, 
amelyek elfoglalták Panay szigeté
nek partvidékét, tovább nyomulnak 
előre a tengerpart mentén és 

fontos állásokat foglalnak el. 
Japán felderítő gépek megállapítot
ták, hogy az amerikai csapatok 

majdnem teljesen elpusztították 
Cebut, a város kiürítése előtt. 
Bangkok, ápr, 23. (NTI) A delhi

Stockholm, április 23. (NTI) A 
londoni Times katonai tudósítója 
az angol önellátásról ir és figyel
mezteti Churchillt, a „katonai mű
kedvelőt“, hogy az alsóház legkö
zelebbi ülésén Anglia jövőjét ille
tően nehogy újból illúziókban rin
gassa magát.

kunban a férfiak. *
Keleten szikár íérüarcok kartie

rendes nyomtávú vasútvonal épí
tési munkálatait.

Budapest, ápr. 23. (MTI) Kál- 
lay miniszterelnök szombaton dél
után Kolozsvárra érkezik. A mi
niszterelnök este megjelenik a 
Nemzeti Színházban a Bizánc elő
adásán és másnap, vasárnap dél
előtt fogadja a küldöttséget. Va-

rendelkezésekröl szóló törvényjavas
latot, amelyre a Ház kimondotta a 
sürgősséget. Tasnády Nagy András 
elnök napirendi indítványt tett, amit 
a képviselőház elfogadott. Eszerint 
a Ház legközelebbi üléséi kedden 
délelőtt 10 órakor tartja. A keddi 
ülésen az 1914—18’as hadikölcsön 
rendezéséről és a közélet tisztasá
gát biztositó egyes büntető rendel
kezésekről szóló törvényjavaslatokat 
tárgyalják. A napirendi indítvány 
megtételére az elnök bekapcsolta az 
elnöki emelvényen újonnan elhelye
zett hangerősitő berendezését. A 
képviselőház csütörtöki ülése kevés-

A Szovjet Anglia gyengeségét ki
használva, gyorsan bolsevizálja 
Irakot. A helyzet különösen Mo- 
szulnál látszik veszélyesnek.

Burmában a japán csapatok már 
Lolkav városa előtt állanak, a 
középső arcvonaiszakaszon pe
dig a japánok elértek egy pon
tot, amely csak 150 kilométer
nyire fekszik Mandalay városá

tól.
Nanking, ápr. 23. (NTI) Susliang- 

cheng tábornok a '39. csungkingi had-

! sereg főparancsnoka többezer főnyi 
katonájával a japánbarát, kínai nem
zeti csapatokhoz csatlakozott.

— El kell ismerni — Írja a to
vábbiakban —, hogy Németország 
mindig a legmegfelelőbben ren
dezkedett be és minden háborús 
telet arra használt, hogy hadigépe
zetét kiépítse. A bolsevisták az el
múlt télen nem voltak képesek az 
arcvonalakat annyira megváltoz-

Iik a távolt, a jövőt. És a tavasz cl 
is jön, nem várják hiába és a harc 
mögött, a vér és gránáteső mögött 
túl a halálon közeledik a győzelem.,

sárnap délben egytálas ebéd lesz
a Mátyás Király Diákházban. Ez
után a miniszterelnök visszautazik 
Budapestre.

A miniszterelnök fogadására 
Németországból hazatér az ott ta
nulmányutat tevő Teleki Béla 
gróf, az Erdélyi Párt országos el
nöke.

A múlt világháborús hadikölcsön rendezéséről és a közélet
tisztaságának megőrzésére! szóló törvényjavaslat a Ház elölt

Egyaránt büntetik a megvesztegetőt
' és a megvesztegetettet

A  D é i a f r i k a i  U n i ó  m e g s z a k í t o t t a  
a  d i p l o m á c i a i  v i s z o n y t  V i c h y v e i  ?

Amszterdam, ápr: 23. (NTI) Pretoriai jelentés szerint a Délafrikai 
Unió megszakította összeköttetéseit Vichy ve!.
Vichy, ápr. 23. (NTI) Francia hi- | amely szerint a Délafrikai Unió meg- 

vatulos helyen megcáfolják a brit j szakította diplomáciai kapcsolatait 
hírszolgálatnak azt a jelentését,» Vichyvei.

Forrongás Irákban

sei félegy óra után ért véget.
Budapest, április 23. A közélet 

tisztaságát biztositó egyes büntető 
rendelkezésekről szóló törvényjavas
lat több büntetőjogi intézkedést tar
talmaz a közhivatalok megvesztege
tésének elkerülésére. Mind a meg
vesztegetettre, mind a pedig a meg- 
vesztegetőre szigorú büntetéseket 
szabnak. A titkos ajándék elfogadó
jára és az ajándékozóra egyaránt 
súlyos büntetés vár. A törvényjavas
lat még a választások tisztaságának 
megőrzésére is több büntető rendel
kezést tartalmaz.

tatni, hogy ezek a változások kö
zönséges térképen szemléltethetők 
lennének. Elvitathatatlan, hogy a 
keleti arcvonalon a helyzet szá
munkra nem jó. A német katona 
minősége és a vezérkar stratégiai 
képességei jóval felette állanak a 
szovjetének. Lehetetlen titkolni 
bizonyos félelmeket, ha az ember 
a félelmetes német hadigépezetet 
közelebbről tanulmányozza.

Törvényjavaslat a dollár 
elért éktelonedésének 
megakadályozására

Washington, ápr, 23. (Bud. Tud.) 
Roosevelt elnök törvényjavaslatot 
dolgozott ki a pénz elértéktelenedé
sének megakadályozására. A végle
ges törvénytervezetet a hót végén 
készítik el és hétfőn üzenet formájá
ban a kongresszus elé terjesztik.

Ä gotische! németek 
feasaiérése

Belgrad, ápr. 23. (NTI) A gott- 
scheei németek visszatérése az 
anyaországba, amit a jugoszláv ál'-' 
lám szétbomlása után készítettek 
elő, befejezéshez közeledik. Kere
ken 17 ezer német hagyja el eddigi 
hazáját, ahol mint népcsoport több 
mint 600 óven át megőrizte német
ségét.

— Zsebkésével követett el öngyilkos-
k osságot. Babos István csikdánfalvi 
55 éves földmíves hosszabb Idő óta 
búskomorságban szenvedett. A napok
ban kiment a falu határába és ott zseb
késével átvágta ereit. Amire rátaláltak, 
halott volt.

„Azt a népet, amelyben erős lé 
lek van, semmiféle nemzet le net« 
győzheti ! (Széchenyi,)

150 kilométerre Mandaly városától
Tokió, ápr. 23. (OFI) A 

szigeteken lévő egyik japán légitá
maszpontról érkező jelentés szerint,

rádió csütörtökön jelentette, hogy

A Ti^es figyelmeztetése CliiircMü-íiez

közös célért, mint nem egy más ál
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A KormânoiO llr a háromszori főispánon 
kérésztől üdvözletei es szeretőét tolmá

csolta a szenein népnek
Kászonyi Richárd dr. főispán és Szentkereszty Béla báró is 

beszédet mondott az Erdélyi Párt kézdivásárhelyi gyűlésén
A főispán: Tudom, ex a nép lelkileg uiv megerősödött, hogy a

polcol Beadni sem vettetnek erőt raita
Kézdivásárhely, ápr. 23. Az Erdé

lyi Párt kézdivásárhelyi városi és já
rási tagozata csütörtökön délelőtt a 
Vigadó nagytermében gyűlést tar
tott, amelyen Kászonyi Richárd dr. 
főispán és Szentkereszty Béla báró 
országgyűlési képviselő, a párt me
gyei tagozatának elnöke is részt- 
vett. A gyűlésen a szervezés munká
latait és az időszerű teendőket be
szélték meg.

Tóth Balázs képviselő a járási ta
gozat elnöke nyitotta meg a gyűlést. 
Szeretettel köszöntötte Kászonyi 
Richárd dr. főispánt, aki először je' 
lent meg Kézdivásárhely és vidéke 
székely lakossága körében. Ez a te
rem, — mondotta — negyven esz
tendő alatt sokat látott. Egybegyűl
teik itt magyar képviselők és vezető 
férfiak, de román képviselők és mi' 
niszterek is tanácskoztak benne. A 

• magyar vezető férfiakat mindig a 
nemzet szempontjából fonos kérdé' 
sek hozták itt össze. Most is azért 
gyűltünk egybe, hogy nemzeti lét
kérdéseket beszéljünk meg.

A kormányzói üzenet
Kászonyi Richárd dr. főispán kó" 

szünetet mondott azért a szeretőiért 
és bizalomért, amellyel első megjele
nése alkalmával elhalmozták.

Ezelőtt két héttel — mondotta 
megjelentem Kormányzó Urunk 
előtt (lelkes éljenzés) és meghí
zott, hogy hozzam el üdvözle
tét, szeretet székelyeinek. Bol* 
dog vagyok, hogy most ezt a 
legfelsőbb üzenetet tolmácsolha

tom.
A főispán azután köszöntötte az 

Erdélyi Párt vezetőit is és mindazo
kat, akik odaálhrttak, ahol ma min
den magyarnak helye van.

Ezt a párt — úgymond — nem
csak politikai, hanem szociális 
és gazdasági szervezet is és 
mint ilyen, arra törekszik, hogy 
tagjainak szociális és gazdasági 

bajaiban eljárjon.
Nagyon nehéz időket élünk. Amikor 
honvédeink életüket áldozzák a Ha
za szentségéért, akikor nekünk is itt 
kötelességeink vannak. Őrködnünk 
kell afelett, hogy a háború belsőleg 
ne gyengüljünk le, hanem erősen, 
egyenrangú, megbecsült félként ve
hessünk részt a tárgyaló asztalnál.

A főispán azután a szomszédsági. 
— úgynevezett tizes — szervezet 
bevezetéséről beszélt. Elitélőleg 
szólt azokról, akik 

a nép félrevezetésével romlásba 
akarják sodorni az országot, 
mint ahogy azt 1918'ban telték.

A szomszédsági rendszerben egysé
ges magyar láncnak kell kialakulnia, 
amelynek minden tagja érdeklődik a 
másik baja iránt és segíteni igyek
szik rajta. Azután a bókótlerffoedők- 
ről szólott. Akik zúgolódnak és nin
csenek megelégedve az itthoni álla
potokkal — mondotta —, azokat a 
harctérre kell 'küldeni. Mert nekünk 
nincs okunk zúgolódásra, amig itt

hon fűtött szobában lakunk és amig 
egy darab kenyér jut. A bolsavizr 
musról szólva kijelentette a főispán: 

— Ha kérek még Istentől valamit, 
azt kérem, mentse meg nemzetünket 
ezektől és őrizze meg népünkben az 
Istenbe vetett hitet Ismerve ennek 
a népnek sok-sok szenvedését ame
lyet az idegen megszállás alatt el
szenvedett, tudom lelkileg úgy meg
edződött, hogy a pokol kapui sem 
vehetnek erőt rajta. Arra kérlek —

fejezte be szavait — legyetek apos
tolai azoknak az eszméknek, ame
lyeket Kormányzó Urunk és a ma
gyar kormány tagjai hirdetnek. Ha 
hazamentek, világosítsátok fel szór 
kely testvéreiteket, hogy a magyar 
kormány szeme rajtatok van, ismeri 
bajaitokat és segítő kezét minden
kor felétek nyújtja.

A főispán beszédét lelkes éljen
zéssel és szűnni nem alkaró tapssal 
fogadta a hallgatóság.

Tóth Balázs elnök megköszönte a 
főispán beszédét, amjd Török Andor 
dr. képviselő ismertette azokat az 
okokat, amelyek szükségessé tették 
az Erdélyi Pártnak a kormánypárt
hoz történt csatlakozását. Azután az 
elnök: Polonkay Tivadar képviselőt 
mutatta be, aki Szabolcs megyéből 
került a Székelyföldre de igaz ma
gyar akarattal és együttérzéssel dol
gozik a székelység érdekeiért. Be
szédében többek között rámutatott 
arra, hogy amint a 22 esztendő alatt 
minden becsületes székelynek a Ma
gyar ' Pártban volt a helye, most 
ugyanúgy az Erdélyi Pártba kell tö
mörülnie. 1918-ban, — mondotta — 
nem a harctéren vesztettük el a há
borút, mert katonáink mindenütt 
idegen földön állottak, hanem a bel
ső arcvonalon, mert néhány hitvány 
újságíró (Zsidók voltak! — kiáltotta 
a terem hallgatósága) Budapesten 
csóvát dobott a közvéleménybe. 
Most, amikor a döntő időkben min
den nemzet meg fog méretni, hiszem, 
hogy nem fogunk könnyűnek talál
tatni.

Szentkereszty báró 
beszéde

Végül Szentkereszty Béla báró 
a háromszéki tagozat elnöke, emel
kedett szólásra.

— Amikor ebben a teremben utol
jára összejöttünk — mondotta —, 
lelkileg betegek voltunk. De végze
tesen komoly nem volt ez a beteg
ség, mert mindig kéknél volt az or  
vosság: a székely önérzet és nemze
ti érzés. A régi sebeket nem hagyjuk 
egészen behegedni, mert ezekből le
het megbecsülni a küzdelmes múltat. 
De azok a bilincsek, amelyek 22 
esztendőn át összekapcsoltak ben
nünket, most meglazultak. Az egyé
ni törekvések léptek előtérbe és 
megindult az egymás elleni hajsza. 
Sehol annyi feljelentés nem volt, 
mint a Székelyfölden. Ennek meg 
kel! már szűnnie, mert más cél nem 
lehet, mint a Haza szolgálata.

Tóth Balázs elnök javaslatára a 
járási tagozat társelnökévé Varga 
Béla dr.'t, titkárrá pedig Májon Je
nő dr.-t választották.

A lelkes hangulata gyűlést a Him
nusszal fejezték be.

Közgyűlést tart a kolozs
vári Székelj Társaság
Kolozsvár, ápr. 23. A kolozsvári 

Székely Társaság április 26_án dél
előtt 11 órakor tartja Deák Ferenc 
elnökletével évi rendes közgyűlését 
a „Gondoskodó Társaság” Kossuth 
Lajos-utcai helyiségében A közgyű
lésen a vezetőség részletesen beszá
mol mult évi működéséről. Ismerte
ti azt a nagyszabású munkát, amer 
lyet a társaság a székely iparosta- 
noncok elhelyezése és nevelése ér
dekében kifejtett. A vezetőség egy
ben munkatervet ad a jövőre. A 
Székely Társaság az elmúlt télen az 
előadások egész sorát rendezte, hogy 
a székely iparostanulóik ismeretét 
fejlessze és nevelését helyes irányba 
terelje. Ezt, a munkatervet a társa
ság a jövőben kiszélesített keretben 
akarja tovább folytatni. A közgyűlé
sen sor kerül a vezetőség kiegészí
tésére is. Igen fontos pontja a köz
gyűlésnek a tagdíjaik megállapítása. 
A társaságnak minden jövedelmi for
rása a tagdijakból tevődik össze és 
éppen ezért a jövő szempontjából 
iem lényegtelen, hogy a tagok meny
nyivel járulnak hozzá a társaság cél
kitűzéseinek megvalósításához.

T  T& iE  <£> s a
A főváros elhatározta,

I hogy az Angol-parkot átke
reszteli Nemzeti Parkká, 
vagy Nemzeti Kertté. Meg 

------- - kell állapítana, hogy a ma
gyar társadalom ennek csak örülni 
tud. És még valamit: éppen idejében 
történik ez a keresztelő. Valahogyan 
mégiscsak furcsa, hogy amikor Ma
gyarország hadi állapotban van Ang
liával és amikor a magyar ifjak bát
rán indulnak a harciéi re. hogy Ang
lia szövetségese és Európa ellensége 
ellen fegyvert emeljenek, ugyanak
kor Pesten van Angol-park, London- 
kávéhoz, Newyork-száiloda és más, 
ehhez hasonló nevű intézmény.

A harctereken ma magyar vér fo
lyik agy uj, jobb európai rend meg- 
valósKása érdekében, ugyanakkor 
pedig itthon idegen nevekkel és el
mekkel hódolunk rég letűnt Időknek. 
Egyszer s mindenkorra véget kell 
vetni ezeknek a múltbeli emlékek
nek, amikor szolgai alázatossággal 
ilyen külsőségekkel hódoltunk egy 
tőlünk teljesen távolálló Idegen vi
lágnak.

Remélhetőleg Kálfay miniszterel
nök ezen a téren fa rendet teremt

A világháború tanulságai,

2  de méginkdbb ü gépesítés 
hatalmasiramu haladása 
folytán ma 'teljesen uj fegy- 

~~~~~ vérekkel és harcászati mód
dal vívják Európa sorsdöntő hábo
rúját. Egyedül a légi fegyvernem tö
kéletesedését tekintve, meg kell dl- 
lalapibanunk, hogy a világháború 
légierejét hasonlítani sem lehet a 
maihoz. De hasonló a helyzet a pán
célos erők terén is. A világháború 
kezdetleges harckocsijai és páncélos 
támadásai óta a páncélos harc is 
rendkívüli fejlődésen ment keresztül. 
A páncélos alakulatok a korszerű 

ború egyik döntő fegyvernemévé 
váltak. Ezek a roppant változások a 
gyalogság fegyvereit és alkalmazá
sát sem hagyták érintetlenül. A gép
kocsizó alakulatok egyre nagyobb 
tömegű alkalmazása és a gyalogság 
tűzerejéneik korszerű önműködő 
fegyverekkel való rendkívüli meg
erősödése, gyökeresen uj elvek köve
tését kívánták meg a hadseregtől. A 
fentiek következményeképpen ért
hető, hogy a mai hadsereg kiképzése 
úgyszólván merőben eltér a régi ki
képző módszerektől. A korszerű 
jegyverek használatának és a velük 
szembeni védekezésnek megismerése 
olyan széleskörű szaktudást kíván,

hogy érmék következményei egy
részt a kiképzés időtartamában, 
másrészt pedig minőségileg követel
nek messzemenő újításokat. A tény- 

-j tisztikar nevelésében ezeket a 
szempontokat a fejlődés ütemével 
egyiáőben keresztül lehet vinni. A 
tartalékos tisztikar kiképzésében a 
trianoni katonai korlátozások miatt 
visszamaradtunk, de a korlátozások 
megszűnése óta Magyarország gyors 
ütemben igyekezett pótolni a hiá
nyokat A tartalékos tisztképzés 
alapjául szolgáló karpaszományosi 
szolgálatot 'két esztendőben állapítot
ták meg. Korszerű honvédelmi tör
vényűnk nemcsak arra helyez súlyt, 
hogy mélyreható alapossággal ké
pezze ki á tartalékosokat, hanem a 
legnagyobb egyöntetűséget viszi be
le a tartalékos tisztképzésbe. Az 
egész magyar közvéleményt őszinte 
örömmel töltötte el az az ország- 
szerte megnyilvánult lelkesedés, 
amellyel a most érettségiző ifjúság 
még tanulmányai befejezése előtt tö
megesen jelentkezett a katonai szol
gálatra. De tudatában kell lennie en
nek a lelkes magyar ifjúságnak, hogy 
az alapos és széleskörű katonai szak
tudás első és nélkülözhetetlen felté
tel a magyar honvéd számára.

3
Mintha most Is hallanák a

rési székely regősök vidám 
dalát: „Porka havak hulla - 
doxnak: de hó reme roma. 
Nyulak, rókák járadoznak: de 

hó reme róma.‘‘ A régi székely regősö
ket most tanitönőképzősök és kisdiá
kok váltják fel. A székely udvarhelyi 
tanítónőképzö és a kollégium kisdiák
jai Indulnak el székelyföldi körútra, 
hogy körülhordozzák ezen a földön a 
régi dalt és mókát, hogy ütjük nyomán 
népdalok, balladák, ősi táncok keljenek 
nj életre.

Mindezen túl még van egy óriási Je
lentősége ennek a körútnak. A valaha 
szoros egységben élő, de az idők folya
mán élesen elhatárolt székely városok 
megkeresik egymást. Ma olyan éles ha
tárfal húzódik a székely vármegyék és 
városok közé, ami már megdöbbentő s 
akárhányszor inkább az ellenségeske
désnek, mint a testvériességnek jeleit 
láthatjuk. Ennek az éles határu vonal
nak el kell tűnnie, mert zavarólag hat 
ez egység felé tartó székely életayilvá- 

ban. Mindegy, hogy ki kezdi el 
a közeledést. Ha a kín, székely diákok 
teszik ezt, annál feleme’őbb. mert az 
üde gyermekszemekben a jövendő csil
log.



4 V tB r n b m 1942 Ápr il is  24

H esü k i t a k a r

*

Hej, hol vannak a régi szép idők, 
amikor a derék pesti háziasszonyok 
minden bridzs-, zsur- és egyéb el- 
foglalatságuk mellett is ráértek két
szobás összkomfortos lakásuk ici
pici erkélyén muskátlit vitetni, ápol
ni, öntözni, hogy vendégjárás idején 
büsziién dagadó kebellel bemutassák 
kertészi tudományukat az irigykedő 
barátnőknek.

ilyenkor tavasszal az erkélyek ki- 
zöldültek, hogy nemsokára a legkü
lönbözőbb színárnyalatukban pom
pázzanak. Volt valami romantikus 
ezekben a muskátlis . erkélyekben, 
valami szivderitő, békés hangulatú 
Ura. Divatos is volt a muskátlis er
kély, a leanderes dézsa és a pirinyó 
narancs-, vagy citrombokor.

Márpedig ha valamire ráfogják, 
hogy divatos, akkor az bizonyos, 
hogy keresztül verekszi magát és 
hódit.

Valahogyan igy volt az a muskát
lis és leanderes erkélyekkel is.

Amióta azonban Kállay miniszter- 
elnök kiadta az ukázt, hogy a nyil
vános tereken, parkokban virág he
lyett főzelék-palátnákat ültessenek, 
néhány háziasszony rájött arra, hogy 
muskátli helyett sokkal hasznosabb 
dolgot is lehet ültetni, pld. petre
zselymet, hagymát, retket, vagy 
paprikát. . . .

így tűnnek el a budai és pesti mo
dem bérpaloták miniatűr erkélyeiről 
a muskátlis cserepek és leanderes 
dézsák és helyüket konyhakertószetl 
növények foglalják el. Ládák jelen
nek meg az erkélyeken, kimustrált 
fazékok és egyéb alkalmatosságok és 
a háziasszonyok minden nap büsz
kén s várdkozásteljesen kémlelik a 
fekete földet, vájjon mikor kél ki a 
hagyma, paprika, retek, vagy petre
zselyem. Úgy óvják, ugy vigyáznak 
ezekre a kis 'kibújt. növényekre, 
mintha legalább is a család élete, 
jóléte, boldogsága függne tőlük.

A háziasszonyok divatos regények 
helyett konyhakertészeti szakköny
veket bújnak és buzgón kertészked
nek, egy-egy zöld palánta megjele
nése pedig üdvrivalgást vált ki az
egész családból.

Ki hitte volna ezt még egy eszten
dővel ezelőtt? Ki gondolt volna ar
ra, hogy ,az elfoglalt pesti háziasz- 
szonyok a fodrász és varrónő között 
időt tudnak szdkitani maguknak ar
ra, hogy ellenőrizzék a retek, hagy
ma, paprika palánta növekedését?

SCYLLA

— Evangélikus istentisztelet Baráton 
cs Nagyajtán. A székelyföldi evangéli
kus egyház közli híveivel, hogy vasár
nap, április, 26-án d. e. 10 órakor Biq- 
róton az állami iskolában, d. u. 5 óra
kor pedig Nagyajtán a ref. templomban 
lesz istentisztelet.

— A sepsiszentgyörgyi méhészeti tan
folyam elhalasztása. Zoltánffy Kornél 
dr. méhészeti felügyelő liirdetett elő
adásait, másirányu elfoglaltsága miatt, 
a jelzett időben nem tarthatja meg 
Sepsiszentgyörgyön. A méhészeti tanfo
lyam a polgári fiúiskola épületében 
május 11-én kezdődik.

— Benzinkút épül Szászrégen főte
rén. Szászrégen főterének egyik sarká
ban a gróf Teleki Pál-utca kezdeténél 
benzinkút épül. A „Fantó“ ásványolaj 
részvénytársaság budapesti képvisele
tének épül a kút, amelynek területét 
a város vezetősége évi nyolcszázötven 
pengő bérösszegért engedte át a társa
ságnak. A kút napok múlva elkészül.

— Egy község, amelynek minden
magyar lakója belépett az Erdélyi 
Pártba. Nagy lelkesedéssel alakítot
ták meg Csúcsa község magyar lakói 
az Erdélyi Párt községi tagozatát. 
Az alakuló gyűlésen a pártközpontot 
Orbay Ferenc titkár képviselte. Az 
alakuló gyűlés egyhangúlag kimon
dotta, hogy Csúcsa minden nagykorú 
magyar férfi és nő lakosa az Erdélyi 
Párt tagja. Ezután a tagozat vezető
ségét választották meg.
— Korábban tartják meg a tiszti vi

tézek eskütételét Csíkszeredán. Csík 
vármegye vitézi székének értesítése 
szerint Csik vármegye első tiszti vité
zeinek eskütétele nem május 2-án lesz, 
amint azt korábban közölték, hanem 
április 29-én. Az ünnepélyes eskütétel 
délelőtt 10 órakor kezdődik Csikszere.- 
dán a vármegyeháza dísztermében a 
Vitézi Szék tagjai előtt.

— Tiltott határátlépés miatt. özv. 
Péter Györgynét szül. Anku Annát és 
Dénes' Jánosnét szül. Sorbán Ilonát a 
sepsiszentgyörgyi törvényszék tiltott 
határátlépésért bűnösnek mondta ki. 
özv. Péter Györgynét 100 pengő, Dé
nes Jánosnét pedig 20 pengő pénzbün
tetésre Ítélte. Az ítélet jogerős.

— Füstelen nap Orbaitelekcn. Az
orbaiteleki levente-egyesület füste
len napot‘tartott a községben. A le- 

I venték 3000 darab cigarettát gyűj
töttek a harcoló honvédek számára. 
A gyűjtést végző leventéknek és a 
lelkes adakozóknak köszönetét mond 
a levente-egyesület vezetősége.
— Nincs zsir Szászrcgenbcn. Tudósí

tónk jelenti: Szászrégen lakosságának 
nagyrésze zsir nélkül van. A hónap 
elején kibocsátott zsír-utalványokat a 
szászrégeni mészárosok nem tudják be
váltani, mert a hentesüzletekben sincs 
zsir.

FERENCJÓZSEF
KESERÜVIZ

& . ■ : • . •••' * v.* ' ••>*•:

— A cselédkönyvck kicserélése. A
Csíkszeredái rendőrség megkezdte a 
cselédkönyvek kicserélését. A román 
cselédkönyvek érvényüket vesztették, 
azokat sürgősen magyar cselédkönyre 
kell átcserélni. A cselédkönyvek be
szerzése nemcsak a alkalmazottaknak 
de a munkaadóknak is érdeke, mint
hogy könyv nélkül nem szabad cselé
det tartani. Az egészségügyi szervezet 
ugyancsak megköveteli, hogy a munka
adók a cselédet könyv bemutatására 
kötelezzék. Cselődkönyvet ugyanis csak 
annak adnak ki, akit megvizsgálnak és 
megállapítják, hogy semmiféle beteg- 
sében nem szenved. Különösen fontos 
az orvosi vizsgálat azoknak a szempont
jából, akiknél kiskorú gyermekek van
nak.

— Gyermektartásdij a zsidótörvény 
miatt. Egy fővárosi háztulajdonos ellen 
felnőtt fia havi 300 pengő gyermektar
tásdij fizetése iránt pert indított. Kere
setében előadta, hogy ő munka- és ke
resetképtelen. illetve mint a második 
zsidótörvény hatálya alá tartozó egyén 
e törvény rendelkezése folytán elhe
lyezkedni nem tud, mig apjának két 
fővárosi bérháza van, amelyeknek jöve
delméből kötele^ őt eltartani. Elmondta 
azt is, hogy gimnáziumi érettségit tett, 
de az egyetemre nem vették fel. Ezért 
ipart tanult, üzletet nyitott, de tönkre-

. ment. Közben megházasodott, gyermeke 
született és az árvaszéknél kötelezte 
magát, hogy kiskorú gyermeke eltartá
sához havi 40 pengővel hozzájárul. En
nek a kötelezettségének azonban nem 
tud eleget tenni és saját magáról sem 
tud gondoskodni, mert sem vagyona, 
sem állása, sem jövedelme nincs A 
törvényszék előtt megtartott tárgyalá
son a háztulajdonos apa kijelentette, 
hogy bár fia keresete elutasítandó len
ne, nem zárkózik el attól, hogy a tör
vényszék állapítsa meg fiának és csa
ládjának, illetve unokájának eltartá
sára mennyit fizessen.. Az unokatartás

kérdésében a törvényszék érdemi dön
tést nem hozott azzal az indoklással, 
hogy az unoka perbenállása nélkül nem 
határozhat. A háztulajdonos korábban 
havi 100 pengővel támogatta fiát, az 
összeget később — amikor fia felesé
gétől elvált 65 pengőre csökkentette. 
A bíróság megállapította, hoyy az apa 
jövedelme a  két ház után havi 800 pen
gőt tesz ki, amiből még egy másik fiát 
is el kell tartania. Ezek után a törvény
szék meghozta ítéletét, amelyben a 
háztulajdonost a fia részére havi 100 
pengő megfizetésére kötelezte.

— Nem lehet meghosszabbítani az 
nj zárórát. Amint már megírtuk, a 
legújabb rendelet értelmében min
denféle nyilvános helyiség október 
1-ig éjjel 1 óráig,.október 1-től pedig 
éjjeli 12 óráig lehet nyitva. Ez a ren
delet, amint közöltük, minden mulat
ságra, egyrészt pedig a magánlaká
sokra is vonatkozik. Mégis számosán 
vannak, akik a záróra meghoss,zabbi- 
tására kérnek engedélyt. Hivatalos 
helyen közölték, hogy a rendeletet a 
legszigorúbban be kell mindenkinek 
tartani, záróramegliosszabbitást a 
hatóságok szigorú utasításra senkinek 
sem adhatnak.
— Megrágalmazta a jegyzőt. A sep

siszentgyörgyi törvényszék Szörcsey 
Péter szoroséi lakost hivatalból üldö
zendő rágalmazás vétsége miatt bűnös
nek mondta ki és 300 pengő pénzbün
tetésre ítélte. Szörcsey a községháza 
irodájában Mátyás József jegyző előtt, 
aki akkor a község birája volt, többek 
jelenlétében azt hangoztatta, hogy a 
jegyzőnek az ő adójára vonatkozó je
lentése hamis és a jegyző hazudik. Az 
Ítélet nem jogerős.

— Gondtalanságból okozott súlyos 
testisértés. Bajkó Kálmán kézdivásár- 
helyi lakos, a Magyar Fa Fűrészüzem 
KFT kézdivásárhelyi üzemvezetője a 
fűrészgépet nem látta el a kötelező 
védőburkolattal és ennek következté
ben Barti Antal munkás kezét a fű
részgép elkapta. A gép Barti jobbkezé
nek négy ujját levágta. A sepsiszent
györgyi törvényszék Bajkó Kálmánt 
bűnösnek mondta ki és 8000' pengő 
pénzbüntetésre ítélte. Bajkó Kálmán 
enyhítésért fellebbezett.

— A cipész helyett aláírta a lábbeli- 
jegyet. Imreh Erzsébet sósmeze; lakos 
a községi" közellátási hivatalnál volt 
segéderőként alkalmazva. Három darab 
jegyet állított itt ki cipő fejelésre, il
letőleg talpalásra Dobos Andrásnak és 
Imreh Ferencnek. A jegynek azon a 
részén, ahol a cipésznek kell aláirni, 
Imreh Erzsébet aláirts Deák István ci
pész nevét. Af sepsiszentgyörgyi tör
vényszék Imreh Erzsébetet 50 pengő 
pénzbüntetésre Ítélte. .

— Enyhe büntetést kapott a féltékeny 
férj. Varjas Károly marosvécsi gazdál
kodó féltékenységből bicskájával tü- 
dőnszurta Vajda József ottani gazdálko
dót, aki az elszenvedett sérülés követ
keztében húsz napig feküdt. A maros
vásárhelyi törvényszék a most tartott

" tárgyaláson egy hóra Ítélte a bicsjíázó 
gazdát és az ítéletet három esztendőre 
felfüggesztette. A bíróság enyhítő kö
rülményként tudta be a jogos felindu
lás állapotát, amelyben Varjas Károly 
tettét elkövette.

— Pincében lévő vizbe fulladt, özv. 
Gergely Mátyásné 82 éves csikszent- 
imrei asszony lement a házában lévő 
pincéjébe, ahol víz gyűlt össze. Az idős 
asszony beleszédült a vizbe és mire rá
találtak, halott volt.

— Női alkalmazottak kiképzésével 
oldja meg a textilkereskedelem a ki
szolgálói utánpótlás kérdését. A hábo
rús- idők velejárója, hogy a férfi mun
kaerők pótlására mind fokozattabban 
vonják be a nőket. Napról-napra lát
hatjuk már a női villamoskalauzokat, 
levélkézbesítőket, stb. Az alkalmazotti 
utánpótlás kérdésével kapcsolatban a 
textilkereskedelem körében is mozga
lom indult, hogy rendezzenek tanfolya
mokat olyan jelentkező nők számára, 
akik hajlandók a textilszakmában mini 
kiszolgálók alkalmazást vállalni. A 
szakmai érdekeltségek komolyan fog
lalkoznak a terv megvalósításával.

— őszre kész lesz a Csíkszeredái
szálloda. A Csíkszeredái szálloda épí
tése teljes ütembe folyik. A föld- éa 
alapozási munkálatok rövid időn be
lül befejeződnek. Remény van. arra, 
hogy ősszel megnyílik. A belső fel
szerelések egyrésze már1 meg is ér
kezett Csíkszeredába.
— Felhívás a volt brassói turisták

hoz. Ezúton kérik a volt Brassói Tu
rista Egylet Sepsiszentgyörgyön és vi
dékén élő tagjait, hogy barátságos ösz- 
szejövetelre vasárnap este (április 26- 
án) 7 órakor a „Székely“-vendéglőben 
megjelenni szíveskedjenek. Az összejö
vetelen résztvesz Székely Géza volt 
egyleti titkár is./

— Kétezerkétszáz tenyészkant oszta
nak ki ebben az évben. Tiz év óta fo
lyik az állami mangalica tenyészkan 
csereakció, amely a tenyésztés szem
pontjából fontos vérfelfrissitést szol
gálja. Evről-évre növekvő mértékben 
eddig közel 10.000 darab mangalica te
nyészkant Vásároltak erre a célra. Az 
idei évben a földmivelésügyi miniszter 
2200 darab mangalieatenyészkan kiosz
tását -határozta el és rendelte el. A 
2200 sertést 43 vármegyében osztják ki.

— Az OTI ötven gyakornoki állásra
hirdetett pályázatot. Az OTI fogalma
zási, műszaki és biztosításmatematikai 
tisztviselőinek egyesített létszámában 
50 fogalmazógyakornoki állásra hirde
tett pályázatot. Csak főiskolai végzett
ségűek pályázhatnak 15 napon belül az 
OTI-nál.

— A nyersbőrökkel űzött zugforga
lom megakadályozása. A nyersbőrköz
pont a nyersbőrforgalom újabb szabá
lyozásával egyidejűleg már az elmúlt 
év őszén 15 ellenőrzési körzetre osztotta 
az ország területét és ugyanennyi ellen
őrt bízott meg a zugforgalom megaka
dályozásának, a minőségi követelmé
nyeknek és az árak betartásának ellen
őrzésével. A szigorú ellenőrzési rend
szer eredményeként sikerült majdnem 
teljesen kiirtani a nyersbőrökkel űzött 
„fekete“ forgalmat.

9  „Neohorm“ bőrtápláló és ráncta- 
lanitó hormonos arckenőcs kapható 
M. Deák drogériában Sepsiszentgyör- 
gyöa , (K. 762)

— Gabonatárházat kap Csíkszereda.
A földmivelésügyi minisztérium terv
bevette, hogy 40ö ezer pengő költséggel 
nagyobb gabonatárházat épít Csíksze
redán az állomás mellett. A tárház he
lyén már megkezdődtek a talaj vizsgá
lati kutatások.

— FakercskedŐi iparigazolvány nem 
jogosít fűrészüzem tartására. Az ipar
ügyi minisztérium határozata szex-int a 
fakereskedők külön fűrészüzemre szóló 
iparigazol vány nélkül fűrészüzemet 
fenntartani, vagyis nyei'sfát, rönkfát, 
fűrészáruvá (deszkává) feldolgozni nem 
jogosít. A fakereskedő csupán az általa 
eladott árut a vevő igényeinek megfe
lelő darabolást végezheti.

— Marhalevelet hamisítottak. Gere- 
benes András és Brok József né szül. 
Hatházy Elvira kovásznál lakosok 
1941. októberében egy, a Zágon község 
által kibocsátott marhalevelet megha
misítottak és egy harmadik személy 
nevét vezették rá. A törvényszék Ge- 
rebenes Andrást 8 napi fogházbünte
tésre és 3 évi hivatalvesztésre, valamint 
politikai jogainak felfüggesztésére Ítél
te. Brok Józsefnét 8 napi fogházbünte
tésre ítélte, de az Ítéletet három évre 
Eelfüggesztette.
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— Hallottam, hegy téged, Jóska 
háromszor pofonütött.

— Igaz.
— Hát ezt nem értem, hiszen ne

ked mindig járt a szád, hogy nyo
morékká vered azt, aki téged egy
szer pofonüt.

— Na jó. jó, de engem Jóska nem 
, egyszer ütött pofon. . .

\
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UM sIr híven őrzi az ősi székely népművészetet
Németországnak is dolgoznak a székely faragók, a fazekasok 
szeretnek eltérni a régi mintáktól, felkarolják a varrotasokat,

de nincs elég pamut
Összeállítják a népszokások térképét

Székelyudvarhely, ápr. 23. A
székely anyaváros ritka kinccsel 
dicsekedhetik: néprajzi múzeum
mal. Amig a Székely Nemzeti Mu
zeum főleg a székely őstörténelem 
és újabb történelem emlékeit 
gyűjtötte össze, a székelyudvarhe
lyi református kollégium muzeu-' 
ma a néprajzi értékek összegyűj
tésére rendezkedett be.

De nem is különös, hogy éppen 
Székelyudvarhelyen fektetnek fő- 
sulyt a népi értékek összegyűjté
sére, hiszen amig Háromszék népi 
viseletéből és szokásaiból kivetkő
zött, Csík mellett Udvarhely még 
mindig a népi értékek hű őrizője. 
Nehéz volna megmondani, ml an
nak az oka, hogy Udvarhely any- 
nyira megőrizte népi izét és zama
tét? A falusi emberek nagyrésze 
ma is hordja ősi viseletét, a „ha
risnyát“, csak talán a nők vetkőz
tek ki szőtteseikből jobban. Máré- 
falva, Fenyéd szcbbnél-szebb, mű
vészibbnél művészibb székelyka
put tár a gépkocsin áthaladó utas 
elé. Itt még mindig eleven élő va
lóság a székely viselet.

Ahogy elbeszéli, igen nagy kánt 
jelent, hogy a helyiség igen kicsi. 
Megfelelő épületre van tehát szük
ség, hogy az anyag gyűjtése to
vább foiytathatódjék. A tanitónő- 
képző ifjúságát is bevonták a

A mai idők és
Elpanaszolja Haáz Rezső tanár, 

hogy, a mai idők sokat ártottak a 
népi művészetnek. Azért van 
nagyrészben szükség a múzeumra, 
hogy az itt összegyűjtött eredeti, 
ősi mintákat a néppel újra megis
mertessék.

A székelység megértette, hogy 
a népi munkák gyártása kenyér- 
keresetet is jelent számára. Azért 
indultak meg a faragó tanfolya
mok. Telekfalván’ 86 ember fog
lalkozik faragással, ezzel a régi 
székely mesterséggel. Németor
szágba is jelentékeny értékű fara
gott tárgyakat szállítanak.

— Vigyázni kell a faragásoknál 
— mondja —, hogy a nép ne ve
gyen át lopott és erőszakolt min
tákat, hiszen ez, a népművészet ha

gy üjtésbe. Szó van róla, hogy fel
építik a Székely Népművészetek 
Házát, ez talán megoldja a mú
zeum elhelyezését. Bár egyelőre 
az is kérdés, hogy a kollégium le
mond-e az összegyűjtött anyagróy?

népi művészei
lálát jelenti. Maradjon meg az 
egyszerű székely faragászat az ősi 
mivoltában.

Az agyagipar ugyancsak fejlett 
Udvarhelyszéken. Igaz, hogy a fa
zekasok is szeretnek eltérni a régi 
mintáktól. Különösen Korondon 
rengetegen foglalkoznak ezzel a 
szép iparral. Csak az a hiba, hogy 
itt is egyesek uj mintákat keres
nek, igy a fazákas mesterség sokat 
romlott.
, Rátér arra, hogy igen nagy gon
dot okoz az anyagok, különösen a 
festék beszerzése.

Megindult a varrotasok felkaro
lására is a mozgalom. Itt is meg
mutatkoznak az előbb említett hi
bák. Sajnos, divatbajöttek a külön
féle otromba díszek és felírások.

A  csík i tan ítók  m egírják  
fa lva ik  történ etét

Zsidó ügynökök, mint 
székely néprajzi 

gyűjtők
Haáz Rudolf tanárral, a kollé

gium múzeumának lelkes gyűjtő
jével beszélgetünk.

Végigjártuk a múzeumot s élve
zettel nézegetjük Haáz Rudolf raj
zait, amelyek a kollégium múltjá
nak egy-egy derűs mozzanatát ve
títik elénk. Mezőgazdasági szer
számok, fatönkből készült ősi 
szittya szekér kerekei állnak előt
tünk. A patakfalvai Ferenczi-ku- 
riából mentették meg ezt az érté
kes anyagot. Székely szoba, kony
ha, járomfák, guzsalyok, tányérok 
a muzeum értékei. Minden egyes 
darab nagy érték, hiszen a székely 
népi m últat őrzi a jövő számára.

—- A kollégium múzeumát a diá
kok múzeumának lehetne nevezni, 
— mondja Haáz Rudolf. — A sem
miből alakult, szekérderékben az 
udvarhelyi diákok hordták be a 
kollégiumba.

Elbeszéli, hogy a háború alatt 
rengeteg kár érte a múzeumot. 
Sok varrottas és szőttes eltűnt. A 
román uralom alatt megszűnt a 
gyűjtés, hiszen a hatóságok irre
dentizmust láttak a székely népi 
kincsek összegyűjtésében. Féltek 
a székely nép ősi múltjától.

— A felszabadulás után zsidó 
ügynökök járták be a falvakat és 
minden fellelhető értékes anyagot 
összeszedtek. Most szerencsénkre 
a vármegye és a város is segítsé
günkre áll, amennyiben támogatja 
a múzeumot.

Csikszenttamás, április 23. A esik- 
jenőfalvi körzet újabb tanítói érte
kezletet tartott Csikszenttamáson 
Miklós Gergely fcir. tanfelügyelő el
nökletével, aki a keresztény nemzeti 
nevelést és a magyar öntudat fej
lesztését .tűzte ki legfontosabb fel
adatul. Felszólalásában Bálint ' Vil
mos szenttamási, plébános többek kö
zött azt kívánta, hogy az anyaorszá
gi tanítók ismerjék, meg a „székely

Szászrégen, ápr. 23. A Székely 
Nép tudósítójától: Néhány nappal 
ezelőtt, Szászrégenbe 7—8 vasúti
kocsi vetőárpa és vetőzab érkezett, 
amelyet megállapított áron osztot
tak szét.

A héten a gabonanemüeket, a tö r 
vényszabta áraknál magasabb árért 
utalták ki. Árpát például, a hatóság
szabta métermázsánkén ti 27.70 pen
gős ár helyett, — ahogy napokkal 
ezelőtt adták — negyven pengős ár
ban utalták ki. Negyven pengős mé- 
termázsánkénü összegért vett Tancs 
község vezetősége tiz, Teke község 
vezetősége húsz, gróf Telekyné 
Tancsról öt métermázsa vetőárpát..

ügyelő, mint előadó, Földes Zoltán 
dr. igazgatótanitó mint jegyző szere
peltek az értekezleten. A szervezési 
munkában Bara Ignác tanító és Do~ 
bay Albert igazgató, valamint a 
szenttamási tanítótestület vettek 
részt. A csíki tanítók elhatározták, 
hogy megírják falvaik történetét. A 
rendkívül értékes és nagy terjedek 
mü anyagot Miklós Gergely tanfel
ügyelő rendezi össze.

Lesétáltunk a Futuţa-raiktârba, 
ahol utalvány ellenében kiosztják a 
gabonanemüeket. Nagy tömeg vára
kozott a kiosztásra. Minden jelent
kező kezében, a város közélelmezési 
osztályának hivatalos bélyegzőjével 
és egy ottani tisztviselő, illetve 
tisztviselőnő aláírásával ellátott el
ismervényt láttunk. A folyó hó 20-iki 
dátummal kiállított elismervény sze
rint, áz igénylők a városi pénztár
ba befizetett 40 pengőért egy mé
termázsa kiutalt árpát, mig 27.70 
pengő ellenében, egy métermázsa 
kiutalt zabot vehetnek át a Böck- 
féle Futura*raktárból.

Az alábbi elismervényeket láttuk: 
iWellmarin Adolf és Weltmann Sá- 
meulné Kut-utca 9. szám alatti la
kosok egy mázsa árpáért és fél ma - 
zsa zabért 53.85 pengőt fizettek a 
városi pénztárba. Ugyanennyi meny- 
nyiséget utaltak ki, ugyanilyen ár
ban Sós Károly Horthy Miklós"tér 

.43. szám alatt lakó gyógyszerésznek 
is Simonovits Istvánná . Kessel-utca 
40. szám alatti lakos kiutalása negy-
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1 G y ö n g y i ,  S o a i l a y  A r l u r
u r / S k  H i r a < 1 6  -3B ® _______  M BT U F A  HI! r  a r t  f t

nyelvet”. Kozma-János körzeti fel-

A megállapítottnál magasabb áron adtak 
zab- és árpavetömagot S zászrépnbsn

A pamuthiány; a mozgalom kifej
lődését hátráltatja.

Az udvarhelyi kapufaragás 
ugyancsak igen sok székely em
bert foglalkoztat. Legjobb kapufa-* 
ragónk Dávid Mózes fenyédi gaz-* 
da, akinek még a nagyapja is ka- 
pufaragó volt. Családjában hagyo
mányos ez a szép mesterség.

Nem utolsó helyen áll a butor- 
készités. A Sütő- és Balázs nem
zetségek a legismertebb butorké- 
szitök. Vargyas környékén külö
nösen elterjedt ez a mesterség.

A múzeumból Tóth Béla dr.-hoz 
megyek át, aki ugyancsak ' nagy, 
kedvvel gyűjtögeti a népi do.go- 
kat. Különösen a népi hagyomá
nyokra, szokásokra fekteti a fő- 
sulyt.

— Diákjaim — mondja —, va
kációkon rengeteg anyagot horda
nak össze. Siménfalva, Patakfalva, 
Székelyzsombor, Arvátfalva, Hód- 
gya, Bögöz és más községek kará
csonyi, húsvéti, lakodalmi, teme
tési népszokásairól már jelenté
keny anyagot gyűjtöttek a lelkes 
diákok. Az a tervem, hogy össze
állítsam a népszokások térképét. 
Egyes vidékek szokásai ugyanis 
egyeznek és igen érdekes lenne, ba 
sikerülne a különböző vidékek kö
zöt népi szokásait összegyűjteni.

Székelyudvarhelyen tehát igen 
nagy munka folyók jelenleg is a 
népi értékek összeszedéséxe és fel
dolgozására. A nép maga is látja, 
hogy ezeket a szokásokat nem sza
bad elfelejteni, meg kell őrizni, 
m ert ebben van a székelység 
ereje. Holló Ernő

ven pengő ellenében, egy mázsa ár
pára vonatkozik. Özvegy Urbán Re- 
zsőné, Oldal-utca 3. szám alatti la
kos félmázsa árpát kapott — húsz 
pengőért. Cseh András Bethlenmtca 
47. szám alatti lakosnak félmázsa 
árpát és fél zabot utaltak ki 33.85 
pengőért. Kosch Ervin Horthy-tér 
25. szám alatti lakos 67.70 pengőért 
kapott egy mázsa árpát és egy má
zsa zabot.

Bizonyitáskéonen több példát tud-, 
nán'k felhozni, arai mind azt igazol

ná, hogy nem tudni kinek a rendel
kezése folytán utalta ki a város, il
letve a Futura 40 pengős megállapí
tott áron felüli összegért az árpa 
mótemázsáját és 27.70-ért a zabot?

Az is különös, hogy az igénybe
vett vetőzabot, amit 27.70 pengőért 
adott a Futura, most ugyanő ugyan
ennek a zabnak métermázsáját 21.97 
pengőért, tehát. 5.73 pengőnél ol
csóbban vásárolja vissza. Példa erre 
a Foreszta magyar-olasz faipari vál
lalat, amelytől másfél 'kocsirakomány 
zabot vásároltak az említett módon 
vissza.

A korpa elosztása az egész ország 
területén a Mae^ar Mezőgazdák 
Szövetkezetének van biztosítva. A 
korpának, — ami csak Marostorda 
megyében ötvenöt vagont tett ki —- 
elosztását eddig ismeretlen okokból, 
huzták-halasztottáfc. Az. ügy sürgős
ségére való tekintettel, Mikó dr. fő
ispán, a székely megyék közellátási 
kormánybiztosa erélyesen közbelé
pett és csak igy sikerült a korpa 
szétosztását — a mezőgazdák sző"1 
velkezetének mellőzésével — ke
resztülvinnie. Végre sor került a 
korpa szétosztására, ami által a ser
téseket és az állatállományt sikerült 
feljavítani.

Ilyen és ehhez hasonló nagyhord
erejű nemzetgazdásági' érdekeket' 
szolgáló ügyeket nem szabad huzni- 
halaszlani, hanem gyors intézkedést! 
kell foganatosítani. Ezt az elvet, bu 
/.«nyitotta be, cselekedete által g 
főispán.
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A csíki zászlóaljat újból oldalvéd- 
be állítják, mmt a tavaszi hermányi 
csatánál tették s amíg azok tömeg' 
lövéssel, majd elszánt és 'kétségbe
ejtő szuronyrohammal ugrasztják 
szét a kozákokat, az öt ágyúval 
Eresztevényre húzódnak vissza s ott 
a dombokon elhelyezkedve, egyik 
sortiíz a másik után megy az orosz 
gyalogság felé, majd Gábor Áron egy 
félüteggel a kozákok elé lovagolva, 
alig ötven méterről kartáccsal lövi 
őket addig, amig riadtan visszatér 
dúlnak.

A harc, amelyből ezen a napon 
Ízelítőt kaptak, semmi kétséget se 
hagyott afelől, hogy ütött a nagy Le
számolás órája. Az orosz sereg vé
geláthatatlan sorokban lepi el az al
só háromszéki mezőket, kozáklovak 
tapodjak le a sárguló vetéseket és 
bárul az oroszok mögött büszkén 
jön a tavasszal megvert császári se
reg is Heyte Őrnagy parancsnoksága 
alatt, hogy bosszút álljon Háromszé
ken.

— Az ellenség tízszer erősebb, 
mmt mi, itt a vitézség nem segít már 
őrnagy uram, — mondja szomorúan 
Gál Sándor az eresz te vényi dombon 
tartott haditanácson.

— A nyomásra csak csellel felel
hetünk. Nincs más mód, visszavonu
lunk Vásárhely felé, kigyelmed pe
dig most azonnal Tusnádra mdul és 
kiadva azon rendelkezésemet, hogy 
a szoros olyan kell legyen a székely- 
ség történelmében, mint a spártaiak
ra nézve Thermopile volt, onnan át
megy a Nyerges-tetőn és Kászonszé" 
ken összpontosítja a tüzérség zömét.

— S Vásárhelyet feladjuk? — 
kérdezte szomorúan Gábor Áron, de 
szinte megbánta, hogy most az egy
szer beleavatkozni próbált a vezér 
számításaiba s feleletet sem várva, 
gyorsan elvágtatott.

25.
Tusnádon sok az okos ember éŝ  

újból haragragyulva indul onnan to
vább.
' — Az ellenség a nyakunkon s az 

nrak birálgatással lopják az időt, 
zsörtölődik egész utón, amig Ha
szonba érnek.

— Vásárhelyet elfoglalták, — 
mondják a visszavonuló szekerészek 
és felbojdul Kászonszék is, hogy ál
latjait, életéit az  erdőbe mentse.

— Hazudtok! Hazudtok, mert« 
gyáván megfutottatok, — rivali rá a 
szekereseikre. — Vásárhely nem ke
rülhet az ellenség kezébe. Vásár- 
heíy a székely nemzet fellegvára, a 
nemzet műhelye . . .  Vissza, vissza, 
mert. azonnal kettéhasitom, aki gvá" 
va, — rohan a katonák közé és el
lentmondást nem tűrő akarattal ren
dezi a bomlásnak indult csapatokat, 
vasfegyelemmel helyükre parancsol
ja a viszálykodó tiszteket s paran
csot se várva indul az újonc sereg
gel, harminc ágyúval le a Kászon- 
völgyén Vásárhely felé.

— Csak a műhelyt ne bántották 
volna még, csak a jegyzéseimet ne 
találták volna meg, amiket Bécsben 
csináltam s amikből annyit tanul
tam, — öli a nyugtalanság egész 
utón s ő maga megy az előőrs csa
pat élén, hogy mielőbb tudjon és lás
son mindent.

Ellenségnek se hire, se hamva se
hol. Már a Perkőn állanak, onnan 
nézi távcsövével a felsőháromszéki 
síkságot de csak messze-messze 

felé tót egy nagy porfelhőt,

amelyből néha lemarad a kozákse
reg utóvédje.

— Hozzátok a lovamat, — ren
delkezik és két huszárral a városba 
rohan.

Csendes, néptelen és kihalt utcá
kat talál. A barátok templomának 
tárva-nyitva vannak az ajtói és 
ahogy bepillant, látja az ékjeitől 
megfosztott oltárokat.

— Tovább, tovább, űzi magát és 
most már seholse lassít, hanem egye
nesen a Turóczi-féle házhoz nyar
gal.

— Szentsége» Atyaisten, — hör
dül fel és eltakarja a szemeit, hogy 
ne lásson.

A kapu sarkaiból kidobva hever 
az ud^ar közepén, az öntőhálz falai 
szétrombolva, a kemencének még a 
helye se látszik s a lakatos és kere- 
kesmühelyekben még senyvednek a 
meggyujíott, lepörkölődött csupasz 
bórnálL

Nem tudja hova rohanjon, mit ke
ressen. Végigszalad a lakáson, ke
resi a füzeteit, a rajzait, de csak 
mocskot, szemetet talál és minde

nütt orrfacsaróan terjeng a folytott
füst, az enyészet szomorú illata.

Nagy Sándor, amikor bevonulnak 
a csapatokkal, ott. találja az egyik 
küszöbön ülve és nem is mer Bzóla- 
ni hozzá, nem is közeledik feléje, 
mert érzi, hogy ezzel a rombolással 
egy egész nép boldogság felé indult 
jövőjét zúzták össze.

A város lassan népesedni kezd. 
Pincékből, kutakból és a tórjai er
dőkből szálingóznak haza a mene
kültek. Legtöbbjük gyermek és asz- 
szony, de valamennyien bizakodók 
s bár a lakásokat feldúlva, kifosztva 
találják, nem búsulnak, hanem elő
szedi, kiássák az eldugdosott élel
meket és azonnal hozzákezdenek a 
sütés-főzéshez, hogy a katonákat 
megtraktálják.

A katonák azonban nincsenek nó- 
tás hangulatban. Amióta meglátták 
a földig rombolt ágyugyárat s a kü
szöbön elgondolkozva, szomorúan 
ülő Gábor Áront, alig lehet szólásra 
bírni őket s a szives meghívásokra 
csak kényszeredett mosoly a válasz.

Később a civilek is megtudják, 
hogy itt van Áron mester és a tekin
télyesebb családok asszonyait ha
mar összefutja á leglelkesebb haza
fi: Hankó Dániel polgármester fele
sége s estefelé jelentkeznek a szét" 
duít ház udvarán.

(Folytatjuk.)

FENTEK, április 24. 
Budapest I.: 6.40: Ébresztő. Torna. 

7: Hírek. Közlemények. Reggeli zene. 
10: Hírek. 10.15: Szórakoztató zene. 
11.10: Nemzetközi víz jelzőszolgálat.
11.20: Vitéz Galánthay Jenő dr. hege
dül. 11.40: Ruszin hallgatóinknak. „Ba
kács" Tamás, a parasztból lett egyház
fejedelem“. Felolvasás. 12: Harangszó. 
Fohász. Himnusz. 13,10: Szórakoztató

zene. 12.40: Hírek. 13.20: Időjelzés, víz
állásjelentés. 13.30: A Vöröskereszt baj
társi rádiójzolgálata. 14: Székesfővárosi 
Tüoitózenekar. 14.30:-Hírek. 14.45: Mű
sorismertetés. 15: Arfolyamhirek, piaci 
árak, élelmiszerárak. 15.20: Sthymmel 
Miklós jazz-együttese játszik. 16.15: 
Diákfélóra: Szülőnevelés. Felolvasás. 
16.45,: Időjelzés, hirek. 17: Hirek szlo
vák és ruszin nyelven. 17.15: Magyar

A P R Ó H I R D E T É S E K
Apróhirdetés egy szó 10 liilcr — Allastkeresöknek egy szó 6 fillér — .Az első 
és kiemelt szavak kétszer számítandók — Minden apróhirdetés ára azonnal fize
tendő — Támpéldányt nem adunk — Jeligés és cím a kiadóban hirdetésnél 
helyben 30, vidéken 60 fillér felár számítandó — Kiadóhivatal: Gróf

Teleki Fál-tér 4. szám

BALVANYOB-,,lj*ANBSYLVANIA ‘ 
FÜRDŐN BÉRBEADÓ SZÁLLODA 
24 ággyal, VENDÉGLŐ, HIDEG- és 
MELEGFÚRDŐ teljes felszereléssel 
és fél hold veteményes kerttel. írás
beli ajánlatok „Transsylvania“ Bank 
rt. KOLOZSVÁR címére küldendők.

• ________________(S. 179)

KENYÉR-, illetve lisztelszámolási 
lap, négyoldalas Kepe-iv, Házbér- 
Ezerződés és Hitelezési kötelez
vény kapható a Jókai-nyom dában.

(S. 166)

ELADÓ belsőség. Csikcsekefalvi né
hai Bodó László-féle belsőség szabad 
kézből az örökösöktől eladó. Érte
kezni1 lehet csikszentmártoini telek- 
könyvvezetőségnél Bodó Lászlónál.

(1806)
EKÉK hatos, hetes, nyolcasok, lóka
pák, kézikapák kerékkel, érkeztek 
Vajda András Műszaki Vállalatához. 
Telefonmegrendelésre utánvéttel is 
szállítunk. (H 436)

ÁTHELYEZTEM épület- és bútor
asztalos műhelyemet Sepsiszent- 
györgyörj a Károli Gáspár-utcából a 
Zsigmond király-utca 9. szám alá. 
Asztalosmunkákat a legjobb, leg
megbízhatóbb kivitelben készítek. 
Mindenféle fűrészelt anyagot aszta
losok részére raktáron tartok. Szives 
pártfogást kér Dalnoki József aszta
losmester. (1815)

VlLLANYSZERELESEKET, csengő- 
szereléseket, csilláxátalakitásokat, 
javításokat jutányosán vállal: Vajda 
András Műszaki Vállalata. (H. 435)

MEGVÉTELRE keresek 1 darab jó
karban levő üzemképes traktort há
rom ekével. Köröndi Lajos, Ko- 
vászna. (H. 432)

SEPSISZENTGYÖRGYÖN közelfek
vő falusi gazdasági háztartáshoz sza
kácsnőt és szolgálót keresek május 
-elsejére. Cim: Vajda András Műszaki 
Vállalatánál, Sepsiszentgyörgy. 
_______________ _______  (H. 431)

ELADÓ egy jókarban levő kicsi ló
szekér-és egy kocsi. Cim: Özv. Tom
pa Péterné, Maksa. , (1809)

LÉGOLTALMI felszereléseket, gáz
biztos ajtókat, óvóhely-berendezése
ket előírásos kivitelben szállít Vajda 
András Műszaki Vállalata. (H. 434)

ELSÖOSZTÁLYU mogyorófa-szén 
kapható Bartos Andrásnál, Dálnok.

(1813)

ELADÓ Kézdivásárhelyen a deszka
piacon 250 négyszögöl területű ház
telek. Értekezni: Kézdivásárhely, 
Szén-utca 58, udvartér. (1814)

KERT, apró vélemény és burgonya- 
termelésére alkalmas, kiadó. Zsig
mond király-utca 19. szám. (1812)

nóták. 17.55: Tömörkény Istvánról. Elő
adás. 18.20: Német hallgatóinlcnak. Für 
unsere deutschen Hörer. 18.40: Operett
részletek. 19: Hirek magyar, német és 
román nyelven. 19.20,: Tánczene. 19.35: 
Beethoven-est. A Fiiharmóniai Társa
ság hangversenyének közvetítése az 
Operaházitól. 20.35: Sportközlemények. 
21.40: Hirek. 22.10: Sovinszky László 
szalonzenekar* játszik, Giuseppe Mo- 
retti énekel, Temesvári Rácz József 
cigányzenekara muzsikál. 23: Idegen- 
nyelvű hirek. 23.25: Mesevilág a zené
ben. 24.: Hirek. 0.15: A Vöröskereszt 
bajtársi rádiószolgálata.

Sepsimagyaros község elöljárósága
•1023—1942. sz.

H I R D E T M É N Y
Sepsimagyaros község 1942. április 

30.-án d. e. 9 órakor a községházánál 
tartandió szóbeli nyilvános . árverésen 
eladja a község tulajdonát képező 
„Bandi“ nevű kiselejtezett tenyész
kant.

Kikiáltási ár 80 P.
Bánatpénz 10 százalék.
A részletes árverési feltételek a kör

jegyzői irodában megtekinthetők. 
Sepsimagyaros, 1942. április 18.

Olvashatatlan aláírások
körjegyző. köszégi biró.

<K. 835)

270—1942. K.

FAELADÁSI HIRDETMÉNY
Sepaibűksaád község eladja a község

házánál 1942. év május hó 11-én d. e. 
9 árakor kezdődő árverésen Nagymező 
nevű erdejének 1941—1943. évi vág- 
területén lévő faállományát.

Az eladás tárgyát képező faállomány: 
430 köbméter jegenyefenyő, 224 köb
méter bükkfa és 487 köbméter nyír- és 
nyárfa.

Kikiáltási ár 8220 pengő, bánatpénz 
a kikiáltási árnak 10 százaléka. Kihasz
nálási időtartama 1942. év december 31.

Az árverési és szerződési fletételek az 
elöljáróságnál, továbbá a sepsiszent
györgyi M. Kir. Erdőfelügye-lőségnél 
megtekinthetők, úgyszintén a részletes 
becslési munkálat is.

Olyan ajánlatok, melyek az árverési 
és szerződési feltételektől eltérnek, 
vagy bánatpénzzel ellátva nincsenek, 
figyelembe nem vétetnek: utóajánlatok 
el nem fogadtatnak.

írásbeli zárt ajánlatok a szóbeli ár
verés megkezdése előtt az árverező bi
zottság elnökénél nyújtandók be. A 
megajánlott összeg számokkal és be
tűkkel is kiírandó s az ajánlatokban 
kifejezendő az, hogy ajánlattevő az ár
verezési és szerződési feltételeket tel
jesen ismeri és magát azoknak aláveti.

Sepsibükszád, 1942. április 21.
Ászt »los Jenő

k. jegyző.
Ábrahám János

k. biró.
(K. 834)

VERSENYTÁRGYALÁSI
HIRDETMÉNY

A m. kir honvéd építési igazgatóság 
kirendeltsége a IX. hadtestnél, Kolozs
vár (Árpád-u. 27. sz.), a saékelyudvar- 
helyi volt 82-es laktanya karbaihelye- 
zési munkáltaivail kapcsolatosan: 1. Kő
műves és beton; 2. Ács; 3. Bádogos és 
4. Csatornázási munkákra 2719/ép. ig- 
kir.—1942. sz. alatt Erdély területére 
korlátozott nyilvános versenytárgyalást 
hirdet.

A szabályszerűen kiállított és felsze
relt, sértetlen borítékban elhelyezett, 
lepecsételt ajánlatot a m. kir. honvéd 
építési igazgatóság kirendel tóé ge a IX. 
hadtestnél Kolozsvár, Arpádf-u. 27. sz
ísz. 16. sz. helyiségében 1942. évi május
hó 18.-án d. e. 10 óráig személyesen
vagy posta utján kell benyújtani. Az 
ajánlatok felbontása ugyanezen a na
pon fenti hivatalos helyiségben 11 óra
kor fog megtörténni, amikor is az 
ajánlattevők, vagy azok meghatalma
zott képviselői jelen lehetnek.

A teljes szövegű verseny tárgyal ási 
hirdetmény és a költségvetés ajánlati 
feltételei a honvéd építési kirendelt
ségnél, valamint a székelyudvarhelyi
laktanya épületkezelőségénél a hivata
los órák alatt 10—12 óráig megtekint
hetők és ivenként 40 fillér ellenében 
átvehetők. A tervek ugyanitt betekintés 
végett rendelkezésre állanak.
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TUMtSáfrt az AN3MM
Amit meg kell szívlelnie 
minden székely gazdának

Nagy Magyar Alföld, ápr. 23. Vé
geláthatatlan síkságon rohan voua* 
lünk. A látóhatárt itt'ott egy-egy 
alkácoserdő zavarja csak. Síkság és 
síkság mindenhol. Jól müveit földek 
kpvelik egymást. Szemipillantásról- 
szernpllantásra győződik meg az em
ber, hogy ebben az évben itt is sokat 
késett a tavasz. Az utóbbi két. hét
ben azonban teljes erővel, nagysze
rűen dolgoztak a mezőgazdák. Alig 
van szárítatlan terület. A talaj min
denhol elő van készítve. A kukorica 
kivételével nagyrészt már el is ve
tettek mindent. Látszik, hogy nany 
kötelességtudással párosult szeretet
tel dolgoztak a gazdák. Megértették 
a mostani nehéz idők szavát: egyet
len talpalatnyi helynek sem szabad 
sehol az országban műveletlenül ma
radnia, Az idők 'komolyságának meg
felelő kötelezettségen túl becsülcli 
kérdés is ez.

Ennek a helyes és időszerű felfo
gásnak tulajdonítható, hogy 'minden
ki keményen, kiszámított beosztással 
állott., a mezőgazdasági szerszámok 
mellé. Az eredmény látszik. Nem 
tudunk, betelni a gyönyörűséggel, 
amikor a gondosan művelt földeket 
nézzük.

Amikor hazulról elindultunk a szé
kely tájak nagyrészét hó födte. Ké
sőn jelentkezett a tavasz. Nehezen 
indul az élet. Éppen ezért fokozott 
munka vár a székely birtokosra. Áp
rilis végéfelé tartunk. Egyszerre je
lentkeznék a dolgok. Az összetorló
dó munkában rendet és fegyelmet 
kell tartani. Ellenkező esetben nehe
zen, vagy sehogysem lehet elvégez
ni. A Nagy Magyar Alföld céltuda
tosan müveit földjei bizonyítják: 
nincs olyan összetorlódott munka, 
amit nem lehetne rendszerbe foglal
ni. Erre a rendszerre kell vigyázni 
az elkövetkezendő hetekben minden 
székely gazdának. Egyetlen mező
gazda se, felejtse eh az egész nem
zet előtt vizsgázik a tavaszi munka 
során; Nem lehet helye semmiféle 
téren a sopáiikodásnak. A nehézsé
geket ötletes megoldásokkal le kell 
gyűrni, ahogy az Alföldön tették.

Az alföldi gazdák az összes mező
gazdasági gépeket munkába állítot
ták. így jutottak oda, hogy a ren
delkezésre álló területek kivétel nél
kül mind művelés alá kerülnek.

*
Megállapítottuk, hogy ebben az 

évben a mezőgazdasági szempont
ból megművelés alá kerülő területek 
jelentősen megszaporodtak. Az ed
dig szórakozásra, vagy dísznek hasz
nált területeket is felszántották. 
Falvakon és városokon egyaránt a 
legszigorúbban ellenőrizték: nem ke
rült-e el az eke valamilyen terme
lésre alkalmas földet? Mint halljuk, 
még a budapesti üres telkeket, par
kokat és nélkülözhető játszótereket 
is művelés alá vették.

Hasonlóan kell eljárniofc a székely 
mezőgazdáknak is. A minél több és 
jobb termelés gyakorlati megvalósi-

Letette esküjét 
az uj főcserkész

Budapest, ápr. 23. (MTI) Fáy Ist
ván titkos tanácsos államtitkár, a 
Kormányzó Ur és a Kormányzóhe- 
lycu.cs jelenlétében letette a főcser 
koszi fogadalmat.

tására sehol sincs nagyobb szükség, 
mint. a Székelyföldén.

Kétségtelen, a székely mezőgaz' 
datársadalom, — alföldi testvéreihez 
hasonlóan — czalkalommal is kifo

gástalanul teljesíti, kötelességét ön
maga és fajtája iránt. A munka azon
ban csak akkor lesz teljesen ered
ményes és kifogástalan, ha ősi szel
lemben segítenek egymáson, ha ka
láka rendszerrel, a lehető legna
gyobb erőkifejtéssel fekszenek. A 
természet szeszélye következtében 
előállott késedelmet vállvetett mun
kával kell pótolni. Ezekben az idők
ben az ellentétek teljes felszámolá
sával kell dolgozni. (f. gy.)

A csíki tejellátás egyformán 
hátrányos a falura és a városra

Csíkszereda, ápr. 23. A tejellátás 
kérdése egyre szélesebb körben fog
lalkoztatja Csíkszereda és a várme
gye illetékes köreit. Jelenleg az a 
helyzet, hogy Csiksomilyó, Zsögöd, 

Mindszont, Szentlélek lakossága lát
ja el tejjel a város közönségét. Na
ponta több mint 600 ember jár be a 
környékbeli falvakból, hogy a tejét
4—5 fillérrel drágábban adja el, mint

a községben, ahol a tej ára kisebb.
Ez a 600 ember tehát naponta 

egy délelőttöt tölt el a városban, 
hogy tejtermését értékesítse. Évente 
ez felbecsülhetetlen időpocsékoláat 
jelent, ami nemzetgazdaságilag óriá
si kár. De súlyos kár ez azért is, 
hiszen ezek az emberek, akik rossz 
és gondozatlan utakon sárban és hó
ban órákat gyalogolnák, nagymennyi

ségű talpat tesznek tönkre.
A városi lakosságnak sem kelle

mes -a mai helyzet. A falusiak által 
behozott tej ellenőrzése egészség
ügyi szempontból teljesen lehetetlen. 
Így nagymennyiségű tej kerül fo
gyasztásra, minden ellenőrzés nél
kül. A beteg állat által adott tej pe
dig egyik legnagyobb terjesztője a 
különféle bacillusokhak.

Az a vélemény, hogy a jelenlegi 
helyzeten sürgőben változtatni kell. 
Ezt követeli mind a falusi, mind a 
városi lakosság érdeke. Nem szabad 
hagyni,, hogy különösen ma, amikor 
a mezőgazdasági érdekek elsőrendű 
szerepet játszanak az ország érde
klőben, többszáz ember elpocsékolja 
az időt. A város lakosságának pedig 
érdeke, hogy egészséges tejhez jus
son.

Ezért, egyre sürgetőbben halljuk 
Csíkszeredán: a falvak alakítsanak 
tejszövetkezeteket, ahol összegyűj
tik-! és megvizsgálják a tejet s azt a 
városba szállítják. Csak a tejszövet
kezetek biztosítják Csíkszereda tei- 
elláfását. A t ejszövetkezel éknek 
azonban nem szabad túlkapásokat 
elkövetniük.

A  Nyárád középső és alsó szak aszán  m ég  
m indig  n a g y  terü letek  van n ak  v iz  a latt
A vízmentes részeken szépen haladnak előre a mezei munkák — A „kisgép

mozgalom“ nagy sikere
Marosvásárhely, ápr. 23. Anghi 

Balázs, az EMGE-kirendeltség igaz
gatója, a Nyárád-völgyében g&sdá- 
köröket látogatott meg, hogy a veté
sek oltását tanulmányozza. Anghi 
Balázs látogatásának eredményéről 
a következőket mondotta:

A Nyárád középső és , alsó szaka
iján súlyos károkat okozott £ tava
szi áradás és ebből kifolyólag még 
ma is nagy területek állanak viz 
alatt. Ez az állapot pillanatnyilag 
késlelteti a tavaszi vetéseket, de a 
vízmentes részeken a szántás-vetés 
munkálatai már igen szép előrehala
dást mutatnak. Sajnos, nagy hiány 
észlelhető takarmány-abrakban, ami
nek legfőbb oka, hogy a város tej- 
ellátása céljából a gazdák túlságosan

igénybevették a kereteiket. Hogy 
ezt a takarmányhi.íryt pillanatnyi
lag csökkentsék, egyes helyeken 
nemcsak a juhokat, de még a lova
kat is a legelőre hajtják ki a gazdák, 
ami — különösen a vizmenti terüle
teken — a juhállományra nézve ko
moly veszedelmet jelent.

Anghi Balázs őszinte elismeréssel 
szólott a gazdakörök működéséről és 
örömének adott kifejezést, hogy a 
nagy áldozatokkal megrendezett gaz- 
datanfolyamok gyakorlati eredmé
nye már is mutatkozik. A „kisgép
mozgalom“ is na(gy visszhangra ta
lált a gazdák körében, amennyiben 
olyan hatalmas tömegű igénylés ér
kezett, hogy azoknak csak bizonyos 
százalékát tudják kielégíteni.

A juhok legeltetésével kapcsolat
ban feihivja a gazdák figyelmét az 
EMGE által kedvezményezett 
DISTOL-t lehetőleg Szerezzék be, 
hogy a juhokat fenyegető betegsé
gek . ellen megfelelőiig védekezhes
senek.

Anghi Balázs végiül megemlítette, 
hogy a marostordamegyei gyümölcs- 
termelők érthetetlen közönnyel vi-, 
seltetnek a sokszor hirdetett és rend
kívül olcsó gyümölcsfa-mozgalommal 
szemben. Amig a három székely 
vármegye anyagi tehetségén jóval 
felül vette igénybe ezt a felbecsül
hetetlen beszerzési kedvezményt, ad
dig Marostorda megye gazdái csak
nem teljes érdektelenséget mutatnak 
az olcsó gyümölcsfabeszerzés iránt.

A  szék e ly  m iért v o lt m os
toha gyerm ek e az egyk ori 

korm ányoknak
Amikor elhanyagolták a Székelyföldet a nemzetisé*
glek kedvéért és a zsidók Irányították a vllágpoiltliiát

Kézdivásárhely, ápr. 22. A kézdi-
vásárhelyi népművelési bizottság 
újabb ismeretterjesztő estet rende
zett. Ezúttal Kiskos Antal, a ,,Gá- 
bor Áron” sportegylet ügyv. alelnö- 
ke és Fülöp Kálmán főgimnáziumi 
tanár, a népművelési bizottság gond
noka tartottak értékes előadást.

Kiskos. Antal előadása „Magyar 
ország az olimpiászokon” dm alatt 
a sportot világította meg, mint, a 
nemzetvédelem egyik nagyfontosságu 
erősségét. Beszélt az eddig megtar
tott 11 olimpiászról. Külön kiemelte 
a magyarok részvételét és azt, hogy 
Magyarország hány bajnokságot 
szerzett. Magyar büszkeséggel szó
lott a berlini olimpiászon elért nagy 
sikerről 1936 évben, amikor Ma
gyarország a harmadik helyre ke
rült,
leat.

megelőzve a többi nagyállamo-

Fülöp Kálmán tanár az első világ

háborúról és annak: politikai előzmé
nyeiről beszélt. Kárhoztatta a sza- 
badelviiséget, amely a kiegyezés 
után Magyarországon uralkodott. 
Nem voit erős középosztályunk, a 
kereskedelmi és közgazdasági pályá
kat elözönlöffék a galíciai zsidók, 
akik a börzén keresztül a világpoli
tikát is intézték. A Székelyföld és a 
magyar Alföld színtiszta magyar te
rületei a függetlenségi Kossuth-po- 
litikához húztak, és ezért nem része
sültek a mindenkori kormányok tá 
mogatásában. A beruházások közben 
elhanyagolták a székely részeket s 
a beruházási kölcsönökből a nemze
tiségi vidékek részesültek és a szé‘ 
kelységnek idegenbe kellett kiván
dorolni. Egyrészt a nemzetközi zsi
dóság, másrészt a szeparativ irányú 
nemzetiségek (román, szerb, tót) tö
rekvései miatt következett be Tria
non. Ebből a mélvséges szolgaság

ból, amibe süllyesztettek, mégis el* 
indultunk a feltámadás felé és kezd 
előttünk kialakulni — fejezte be az 
előadó — egy szebb jövendő, ame
lyet, hogy megérdemeljünk, minden 
tekintetben magyar érzéssel kell 
megáldunk azt a helyet, ahová a hi
vatás rendelt.
•Mindkét előadás a közönség nagy

tetszésével találkozott és hosszasan 
megtapsolták.

Fülöp Kálmán gondnok bejelen
tette, hogy a jövő hét keddjén, ápri
lis 28-án fogják megrendezni a har
madik estét és emiatt a szokásos 
népművelési est elmarad. Valószínű
leg már több ilyen est nem is lesz 
a nyári szünet miatt, majd csak az 
ősszel kezdik meg újra nagyobb len
dülettel.

*
A magunk részéről sok szeretettel 

köszöntjük a kézdivásárhelyi nép
művelési bizottságot, különösen an
nak nagytevékenységü gondnokát, 
az évadzárás alkalmával becsülésre* 
méltó, magyaros munkájukért legyen 
jutalom az a jóleső öntudat, hogy 
szivvel-lélekkel résztvettek az uj 
magyar, minden pillérében nemzeti 
magyar társadalmi rend 'kiépítésében.

Olvasd és terjeszd a „SZÉKELY 
NÉP “ éti
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L E G Ú J A B B
A sajtókamara elnökség© a 
KormányzóSielyettes Urnái

A z  obasc írja...
A régi időben a királybíró Ítélke

zett a bürjös felett; a deresre, illet
ve a büntető pacira kellett feküdnie 
az elítéltnek, a vármegyei hajdúval 
megpálcáztatták a bűnöst; még Má
tyás királyra is három pálcaütést ol
vastatott a kolozsvári biró a hajdú
jával.

A kollégiumokban is a senior (fel
ügyelő) az alsóbb osztályoknak az 
iskolakörrel nádpálcával olvastatott 
a hibázok alsó felére; mert ilyen 
volt a javítóeszköz.

Ma már nem szabad pálcát hasz
nálni nevelési eszközül. Ma szeretet
tel kell nevelni; igaz, hogy a túlsá
gos szeretet is megbosszulja magát.

Még sohasem hallottam, hogy az 
elkényeztetett gyermek elismerőleg 
szólott volna szülőiről; de azt igen, 
hogy akit kellő szeretettel párosult 
szigorral neveltek föl: hálásan emlé
kezett meg a szülőiről, nevelőiről. 
„Be jól tették, hogy nem engedtek 
gyermekkoromban hosszú kötélre“

Ma a pálca nem büntetési, hanem 
jutalmazási eszköz. Az arra érdeme
sek királyi pálcát, püspöki pásztor
botot, dalárdakamagyi pálcát kap
nák.

A „Székely Nép“ április 4-iki szá
mában arról panaszkodik az erdélyi 
dalárdák elnöksége, hogy a bécsi 
döntés után kevesbülnek a dalárdák 
» nincs meg az a lelkesedés, ami az
előtt volt.

Mindert egyesület összehozása 
nagy fáradtságba és ügyességibe ke
rül; még nagyobbá a föntartása és 
összetartása. Igazán próbára teszí a 
vezetők erejét, ügyességét, jellemét, 
egészségét s a családja is nagyon 
érzi a távollétét. Miért? Azért az ön
feláldozó munkáért, amit díjtalanul 
végez igen sok dalkartnagy.

Igaz, hogy van olyan diaikarnagy 
is. aki három dalkarnagyi pálcát ka
pott ugyanazon a dalárdaversenyen 
jutalmul, pedig egy is bőven elég az, 
üterjyezésre. Nagylelkű volt a „zsű
ri“, az ezüst serleget és más jutal
makat másoknak juttatta. Nem mon
dom, hogy nem érdemelték meg; de 
ugyanazon a hangversenyen három 
karnagyi pálcát adni jutalmul egy 
dalkamagynak. a jóból is sok.

A hárompálcás dalkar vezető azóta 
nagyobb szorgalommal vezeti a fér
fi-, női- és vegyes dalkört; lehet, 
hogy fél a három pálcával való ü t
legeléstől, míg a serlegesek némelyi
ke megszűnt, vagy csak a látszatból 
működik.

Ajánlatos a dalköröket lelkesíteni 
és nem lehangolni, mert a hárompál- 
cás dalkör tagjai is a három pálcát 
nem jutalomnak tekintik. A jutalma
zásnál az óvatos körültekintés is fon
tos kellék, mert az által lehet épiteri 
és rontani is.

Ajánlatos, hogy a dalkamagyok 
rendes dalkarnagyi fizetést kapja
nak. Az énekkarok tanítása nemcsak 
kívánatos, hanem társadalmi és ál
lami érde'k. „Az egy községben j 
égyüttlakó különböző nemzetiségű 
és felekezetű polgárok gyermekei 
legjobban reászoknak az Isten, haza 
és felebaráti szeretet vonzalmára a 
közös éneklés, olvasás és ima által.
A közös éneklésből kénül ki a test
vériség békéje, a különböző osztá
lyok barátságos érzülete és a nem
zeti nagy család egyetértése és bé
kéje is“, — írja Felméri Lajos a ne
velésről irt könyvében.

Az élet minden viszonyai között 
az ének örömben és bánatban a leg
jobb hatással van az emberi lélekre.
A magyar nép dalos nép. Daloljatok 
magyarok! mert a közmondás is azt 
mondja: „Ahol dal zeng, telepedj 
meg; gonosz emberek nem énekel
nek.

Kozma Miklós 
nyug. tanító.

Olvasd és terjeszd a „SZÉKELY 
NÉP“ et! ___________

Budapest, április 23. (MTI) A 
Kormányzóhelyettes Ur csütörtö
kön délben kihallgatáson jogadta 
az Országos Magyar Sajtókamara 
elnökségét: vitéz dr. Kolosváry-

Kolozsvár, ápr. 23. (MTI) A Ba
ross Szövetség kolozsvári fiókjá
hoz naponta érkeznek elkeseredett 
hangú levelek keresztény keres
kedőktől, akik elpanaszolják, hogy 
egyes fontos élelmicikkekből a 
zsidók nem hajlandók részükre 
árut biztosítani. Különösen sok 
a baj a konzerveknél. Amíg a zsr

Berlin, ápr. 23. (NTI) Az olasz 
király Mussolini előterjesztésére Ra_ 
eder tengernagynak a német hadi- 
tengerészet főparancsnokának, va
lamint Keitel vezértábornagynak, a

Berlin, április 23. (NTI) A hadi-
jelentés kiegészítéseképpen közük 
a Német Távirati Irodával:

A bolsevista hadvezetöség is 
kénytelen elismerni a német csa
patok fegyveres vállalkozásainak

Vichy, április 23. (NTI) Hivata
los francia részről a következő cá
folatot tették közzé:

A moszkvai rádió makacsul is-

Borcsa Mihály elnököt, Zimmer 
Ferencet, az újságírói főosztály el
nökét és Báthory Hüttner Jánost, 
a kiadói főosztály elnökét ka mu
rai alelnököt.

dó üzletek még ma is korlátlan 
mennyiségben juthatnak konzer- 
vekhez, addig a keresztény üzle- 
*ek szerény szükségletüket sem 
wíégithetik ki. A Baross Szövet
ség kolozsvári fiókja elhatározta, 
hogy minden eszközzel megakadá
lyozza a zsidó ügynökök vissza
éléseit.

német véderő főparancsnoksága fő
nökének a savoyai katonai rend nagy 
keresztjét, a legmagasabb olasz ka
tonai kitüntetést adományozta.

eredményét. így legutóbb elsőiz- 
ben közölte a moszkvai rádió, 
hogy a fegyveres SS-kötél'ékek öt 
kilométert előrenyomultak. Szov
jet viszonylatban egész szokatlan 
az ilyen elismerés.

métel olyan kijelentéseket, mintha 
német tengerészek érkeztek volna 
Toulonba, továbbá francia hadiha
jókat engedtek át és hogy német

és francia tengerészek között ve
rekedések lettek  volna. A leghatá
rozottabban m egcáfolják ezeu el a 
híreket, am elyek  — m in i annyi 
m ás híresztelés —  közönséges ki
találások és cáfolatot sem  érdem el
nének, ha ezeket a hire/. .1 más 
rádióállom ások nem  vették  vuii 
na át.

A  magyar és a*aj francia 
politika azonos óival

Vichy, ápr. 23. (MTI) Kállay mi
niszterelnöknek a kormánypárt nagy
tanácsa előtt elhangzott beszédévül 
a francia közvélemény érdeklődéssel 
foglalkozik. A miniszterelnöknek az 
a kijelentése, hogy Magyarország 
szoros együttműködést fejt ki a ten
gelyül latnukkal, rokonszenves vissz
hangra talált. Franciaországban az 
uj kormány is azon vart, hogy bele
illeszkedjenek a megbékélt Európá
ba és Vichy is az együttműködés po
litikájára lép.

Neltâng somau...
Kolozsvár. (MTI) A református 

teológia Körösi Csorna Sándor ha
lálának 100-ik évfordulója alkalmá
ból emlékünnepséget rendezett, ame
lyen Maksay Albert teológiai tanár 
tartott előadást Körösi Csorna Sán
dorról.

*
Szeged. (MTI) Vitéz Bonczos 

Miklós államtitkár Szegeden érte
kezleten beszélte meg a város, va
lamint. a visszatért Délvidék tör" 
vényhatóságainak vezetőivel az ár
vízkárosultak megsegítésének gyors
és eredményes módozatait.

*
Budapest (MOT) Az uj városháza

dísztermében most tartotta közgyü* 
lését az Egyesült Női Tábor. A köz
gyűlésen megjelent vitéz Lukács 
Béla és Antal István tárcánéftiili 
miniszter és, sok más. előkelőség. A 
közgyűlés a Kormányzó és a Kor- 
mányzóhelyettes Úrhoz hódoló táv
iratot intézett. Az elnöki tanács tag
jaivá választották Kállay Miklősnét,
Antal Istvánnét és többeket.*

Ankara. (NTI) Beyruthban az 
elmúlt héten sok franciát letartóz
tattak. A vádirat szerint a letar
tóztatottak olyan politikai maga
tartást tanúsítottak, amely nem 
egyeztethető össze a Lybanónban 
ma uralkodó degaulíliste szellem
mel.

*
r - Szófia. (NTI) A poglavnik főpa

rancsnokságáról érkezett közlés sze
rint, Bosznia keleti részén a német 
és bolgár csapatok megsemmisítet
ték a garázdálkodó kommunistákat. ♦

Stockholm. (NTI) A Reuter-iroda 
londoni jelentése szerint Maisky, a 
Szovjet, londoni nagykövete az an
gol főváros egyik házának falába 
beépített Lenin'mellszobrot leplezett 
le annak emlékére, hogy negyven 
évvel ezelőtt Lenin ebben a házban 
lakott. ____
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Felelős szerkesztő: KORÉH FERENÖ 
Felelős kiadó: LÁSZLÓ ZOLTÁN

Keresztény kereskedők panaszai

Az Egyesült Â lamo iban is beveze
tik az él LImiszeracSagoSást

Páris, április 23. (NTI) A lyoni rádió washingtoni értesülése 
szerint május 5-én az Egyesült Államokban bevezetik az élelmiszer
adagolást.

Olasz kitüntetést kapott 
két német tábornagy

Az angol támadás 
meghiúsításának részletei

Berlin, ápr. 23. (NTI) A nemei főparancsnokság részletes tájékoz
tatást bocsátott ki az angol csapatoknak a francia partoknál, Boulogne' 
tói délre inpgkisórelt partraszállásával kapcsolatban. A briteket, — 
mondja a, tájékoztató — akkor vették észre, amikor azok megkísérel
ték a partok mentén húzódó drótakadáíyok átvágását. Erre az ellenség 
a sötét éjszakában géppisztolyokból és puskákból észnélküli lövöldözésbe 
kezdett. A fegyverek torkolattüzéből megállapítható volt, hogy mintegy 
50 főnyi angol csapat van a parton. A német barciszállások és kisoro- 
dök legénysége másodpercek alatt készen állót a védekezésre ás néhány 
perc alatt tüzet zúdított a britekre. A tüzelés az angolokat megfutamí
totta és azok a parton készenlétben álló két gyorsnaszádra menekültek, 
amelyek a La Manche csatornán át Anglia partjai felé menekültek. A 
tengerparton menekülés közben sok fegyvert elhagytak az angolok. 
Másnap sok hátrahagyott puskát, aknát és más felszerelési tárgyakat 
találtak. Egyébként a parton található véres nyomok azt mutatják, hogy 
a partraszállást megkísérlő brit csapatok egyes tagjai megsebesültek. A 
támadás, amely mindössze nyolc percig tartott, a teljes sikertelenséggel 
végződött és megegyezik az angoloknak néhány héttel ezelőtt a francia 
partok más helyéin és Norvégiában megkísérelt partraszállásaival.

A Szovjet is kénytelen elismerni 
a német eredményeket

Francia cáfolat a szovjet 
rádió áfhireire

Nyomatott a Jókai, nyomda rt. körforgógégén — Felelős vezető: MAYER ANTAL igazgató
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